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(?) A feszült érdekkel várt tudósitás az an- 

gol parliament megnyitásáról s a trónbeszéd ke- 

leti ügyekre vonatkozó része majdnem szószerinti 

szövegében előttünk fakszik. A nagy fontosságu s 

világtörténelmi jelentőségü okmányt ujra s ujra 

átolvassuk, próbálva, ha nyitjára akadhatnánk a 

valódi szándéknak, mely a szavak leplei alatt rej- 

lik, ha ugyan igaz a nagy politikus definitiója a 

beszéd czóljának tulajdonképeni mivoltáról. 

Ha az igazat meg kell vallanunk, az első 

benyomás, mit ez okmány reánk tesz, bizonyos 

elégtétel érzete, hogy a mi diplomatáink nem 

sokkal állanak az angol államférfiak mögött. Ime 

- hányszor adták meg monarchiánk ministerel- 

nökei és külügyére a magok ,felvilágositásaikat" 

s mindannyiszor csak oly homályban maradánk 

külügyi politikánk tulajdonképeni czéljaira nézve; 

ime - az angol kormány külön e czélra egybe- 

hivja parliamentjét, négy napig tanácskozik a 

trónbeszéd fölött, fele uton felfüggeszteti a török- 

orosz békealkudozásokat e döntő pillanat elérkez- 

téig - s az olvasó körülbelől csak ott van India 

császárnője és Britaniák királynőjének e nyilatko- 

ta után, mint volt előbb, a kérdés kinos aggo- 

dalommal várt megoldása egy alig kiszinezett 

moundatban foglaltatik össze. ,Egy bekövetkezhető 

váratlan esemény elővigyázati intézkedéseket tehet 
szükségessé" s erre pénz kell. 

A különbség a mi kormányunk korábbi nyi- 

latkozatai s aez angol kijelentés között csak az, 

hogy itt „egy" bekövetkezhető váratlan esemény- 

ről van, a háboru továbbfolytatásával kapcsolat- 

ban, szó mig az Andrássy Tisza enunci- 

atiók általában a bekövetkezhető váratian esemé- 
nyeket jelőlik mely olyanokul, mint a melyek a 

monarchia érdekkörét érinthetik s eshetőleg ma- 
terialis áldozatokat is követelhetnek a birodalom 
népeitől. ; 

Melyik ez az „egy" esemény, eltalálása a 
találgató éleseszüségétől függ. Konstantinápoly meg- 
szállása, a török birodalom integritásának meg- 

sértése - és pedig Europában-a (Ausztria-Ma- 

gyarország fülét hegyzi) vagy Ázsiában (Anglia 
megrázza sörényét) - a Dardanellák, a Duna 

stb. stb. mindezek lehetnek ez „egy" váratlan ese- 

mény, de hogy épen melyik: melyikünk a laicu- 

sok közül, birná a tronbeszédből kibetüzni? ! 

Sokkal világosabban szólana e leplezett nyi- 

latkozatuál - ha megvalósulna - az a tény, 
hogy Anglia és monarchiánk egyértelmüleg 

kinyilatkoztatták az előbbi értesités szerint a por- 

tán, tegnapi táviratunk szerint pedig Szt.-Péter- 

várott, hogy a beleegyezésök nélkül kötött békét 

el nem fognák ösmerni. Ez, ha igaz, már hatá- 

rozott és érthető beszéd s combinatioban aval az 

angol ministeri nyilatkozattal, hogy „Auglia nincs 

izolálva,4 és ez állitólagos tények szemüvegén át 

nézve ez előttünk fekvő trónbeszédet, mégis el kell 

ösmernünk, hogy a helyzet, Európa előnyére, lé- 
nyeges módosulaton ment át. 

E föltevéssel, mondjuk szivüánk szarint: e 
határozott reménynyel, hogy ez üzenet csakugyan 
megtörtént, némi megnyugvással tekinthetjük még 

is a constellatiokat. Elég baj, hogy csak ily ké- 
sőn: elég sajnos, hogy csak a harcztéri esemé- 
nyek idefejlődte után, de mindenesetre jobb, hogy 

legalább most már megvan, a mit nem csak az 

igazság és jog, hanem a legsajátabb érdek is ré- 

gen megkövetel vala. 
Azok a milliák, melyeket az angol kormány 

parliamentjétől ma kér, sokkal magasabb perczen- 

tet hajthattak volaa hónapokkal ezelőtt befektetve 

- ámbár, tulfelől, azok a milliók, melyeket az 

alatt Oroszország elfecsérelt, szintén csak a mi- 

velt Európának jövedelmeztek. Vajha e kettős 

nyeremény együttvéve meghozná a már végkép 

elveszettnek hitt tőkét: Európa becsületét!.. 

A kolozsvári országos szinház 
jövője. 

H. 

A mult alkalommal jeleztük, hogy Ko- 
lozsvárt három körülmény müködött az ope- 
rette szokatlan népszerüsitésére: Első: hogy 
ezen műág legkevesebb valódi müvészetet igé- 
nyelvén, legtökéletesebb volt előadása. Másod- 
szor: az igazgatóság e téren sok újdonságot 
mutatott be és kiállitásukra pazarul költeke- 
zett. Harmadszor: azon műágot, mely ellen- 
sulyozója lehetett volna az operette-nek, t. i. 

az operát, szándékosan elhanyagolták. 
Mult czikkünk megjelenése óta ugyan 

helyi laptársunk annyira confundálta saját 
óhajait a tőle nem függő eseményekkel, hogy 
a papiron már el is törölte a kolozsvári ope- 
rát s igy feleslegessé tette volna e tárgy kö- 
rül a további elmélkedést, minthogy azonban 
a mi tudtunkkal nem a „M. Polgár" szedői, 
hanem a szinházi választmány s még ezen 
felül a kormány az illetékes ezen kérdés fe- 
lett dönteni és ezek közül pedig még egyik 
sem határozott, - mi, bár kevés kilátás- 

...... 

sal a sikerre, folytatjuk tovább vizsgálódá- 
sainkat. 

A fennebb emlitett három ok egymagában 
elég bizonyságául szolgálhat azon igazságnak, 
hogy minden körülmények között magától a 
szinháztól függ, hogy mely műágnak szerez- 
zen nagyobb népszerüséget és nagyobb közön- 
séget. 

De bizonysága ennek az is, hogy Ko- 
lozsvártt eddig az operette-ek kevesebb pazar- 
sággal és gyengébb erőkkel adatván elő, a 
közönség sem mutatott soha nagyobb érdek- 
lődést irántok és jelenleg is a régibb operette- 
ek, de két-három előadás után a legujabbak 
is, üres házak előtt kerülnek szinre. Igen 
természetesen, mert becsök izléstelen és fonák 
costumeökben, üres csillogó decorátiókban és 
oly benső értéknélküli léha zenében és szö- 
vegben rejlik, mi egyszer különösségénél fog- 
va csiklándozhatja a kedélyt, de később unal- 
mat vagy megvetést kelt fel. Innen a jöve- 
delem is, melyet az operetteknek szinházunk- 
nál tulajdonitanak, csupán képzeleti és nem 
alapul bár egy pár szinházi év adatai alap- 
ján. Képzeleti, ismételjük azért, mert a reá 
forditott nagy költségekkel decorátióban sem- 
mire sem használható hitvány mázolásokat, 

costumeök, drága, de szintén hasznavehetet- 
len pojaz-rongyokat és a betanulással egesz- 
ben egy semmitérő divatczikket nyer a szin- 
ház, melynek pár év multán még a neve is 
elenyészik a föld szinéről. Mennyivel nagyobb 
előnyöket biztosit jó operák betanulása! A 
diszletek, costumeök, hamarább elpusztulhat- 
nak a használat miatt, hogy sem szabásuk, 
rajzuk becse évülne el, a mit pedig a szinész 
betanult, fejleszti tehetségét és nemesiti szi- 

vét, lelkét ugy neki, mint az előadások lá- 
togatójának; igen, mert ezek értéke mély, 
állandó, mi nincs alávetve a divat szeszélyei- 
nek. Melyik operette volt az, melynek élete 
bár egy tizedrész annyira terjedne, mint egy 
„Trobadour" vagy ,„Martháé"? Sőt többet 

mondunk; ha a szinházi igazgatóság az ed- 
digi évek összes bevételeiből a költségek le- 
vonásával fél annyit tud felmutatni valamely 
operette után, mint a mennyit a jobb ope- 
rák közül bármelyik összesen behozott, mi 
megadjuk magunkat és elhisszak, hogy Ko- 
lozsvártt többet jövedelmez az operette az 
operánál. 

De a mig ilyes valamit kimutatni nem 

tudna, csak önámitás a nagyobb jövedelem s 
nehány előadás nagyobb sikere után teljes 
félreismerése azon tagadhatatlan ténynek, hogy 
az opera hosszabb időalatt, de busásan meg- 
hozza az első előadáskor befektetett tőkét, 
de az operette sokkal rövidebb életü lévén, 
nagyobb látogatottság mellett sem képes 
ugyanazon aayagi eredményt mutatni fel. A 

ki egy állami intézet jövő sorsa felett akar 
határozni, a ki anyagi tekintetekből el szán- 
dékszik ejteni ezen nemzeti intézet magas 

hivatását és egyenlő rangba akarja helyezni 
benne a circusi mulatságot a drámával, hogy 

más nap maga rontsa le, a mit egyik nap 
épitett, annak szilárd alapokra kell fektetnie 
következtetéseit és nehány nap látszata után 
nem szabad elejtenie olyatén ügyet, melynek 
megoltalmazásáért felelősséget vállalt az egész 

nemzet előtt. 

Ép ezért nem tudjuk eléggé ajánlani 
a kolozsvári nemzeti szinház mélyen tisztelt 
választmányának, hogy kétszer is fontolja 
meg mit cselekszik, gondolja meg, hogy 
olyan divatczikknek akarja odadobni a fel- 
nőttek állami nevelőintézetét, mely csak alig 
egy évtizede, hogy forgalomban van s pél- 
dául a mult évben még Párisban is három 
szinház bukott meg miatta; gondolja meg, 
hogy jelenleg a kolozsvári szinháznál csupán 
3 tag: Scholaszter, Gerecsné, Cara- 
vatti fizetésének megkimélése miatt ejte- 
nének el egy magasabb műágot, a mivel a 
többi tagok, zene- és személykar ugy isszük- 
ségesek s tényleg müködnek operetteben; 
gondolja meg, hogy ezen az áron nemzeti 
költséggel veret gyökeret egy hitványidegen 
növénynek, mely csak abból láthatólag is 
merev ellentétben áll a magyar szellemmel, 
mert magyar operette egyáltalában nem lé- 
tezik. 

Kisértse meg a választmány bár egy 
évre az operettere kidobott százaknak bár 
fele részét az operára fordittatni, tanittasson 
be a társulattal uj és jó müveket; a ko- 
zönség mulatság után vágyó részét elégitse 
ki jó vig operákkal és bizőönyára meg fog 
róla győződni, hogy a közönség izlésének maga 
a szinház utmutatója és nem megforditva. 

Nehézségképpen hozhatnák fel, hogy a 
mai időben jó énekeseket csak magas ára- 
kon lehet szerződtetni, de ez ismét csak ön- 

forditani. 

ámitás. Valamely művészeti ág nagyobb mér- 
vü felkarolásával, mint a hogy az operával 
is történik a continensen, a művészek száma 
is szaporodik. Ám vegye magának a fáradt- 
ságot a tisztelt választmány, tekintsen be a 
kolozsvári szinház régibb irományai közé s 
azokból kiolvashatja, hogy évtizedekkel eze- 
lőtt a kolozsvári operának énekesei olyan fi- 
zetéseket huztak, a milyennel a mai operá- 
nak egyetlen egy tagja sem bir, holott a 
mai pénz értéke fele sem a réginek. 

Bizony elszomoritó jelenség, hogy a ma- 
gyar operának szülővárosában, hol Budapestet 
előzték meg a művészet ezen gyönyörű ágá- 
nak felkarolásával, mint megvetett mostohát 
kell őt a kiüzetéstől megoltalmaznunk. Nem 
valamelyik műfaj elejtésének kényszerüsége itt 
annyira leverő, hanem az, hogy a művészet 

magasabb érdekeinek a Volkssángerekert kell 
áldozatul esnie. 

Akarjuk hinni, hogy a kolozsvári szini 
választmány sokkal jobban érzi az egy orszá- 
gos intézet igazgatásával járó felelősséget, és 
sokkal emelkedettebb szempontból fogja fel 
hivatását, hogy sem Kolozsvár müűveltségén 
ilyen szégyenfoltot ejtetni engedjen; ha pedig 
bennök csalódnánk, reméljük, megmagyarázza 
nekik majd a kormány, hogy a művészeti 
alapból vont adófilléreket, minő czélokra kell 

Justus. 

- Az országgyűlési szabadelvü párt 

tegnapelőtti értekezletén az elnök távollétében 

Zsedényi Ede elnökölt s megnyitván az ülést, elő- 

adja, hogy a bizottságában támadt üresedések 

betöltése képezte az értekezlet tárgyát. Egyszer- 

smind jelenti, hogy a független szabadelvü párt, - 

melynek kebeléből a lemondás történt - a követ- 

kező kijelölést hozza javaslatba: a naplóbiráló bizott- 
ságba: Miklós Gyula; a pénzügyi bizottságba : 
Bartal János, a VII. biráló bizottságba: Rády 

Endre. Az értekezlete kilelölést elfogadja; a köz- 

lekedési bizottságba pedig a maga részéről Kovács 
Lászlót jelölvén ki, az ülés véget ért. 

- Az erdélyi szászok és a magyarkor- 

mány. A „Kölnische Zeitung" hosszabb czikket 

közöl a szászok állitólagos elnyomatása felől nyil- 

ván azon munkatársa tollából, ki mult őszszel 

Magyarországot és Erdélyt beutazta. Határozottan 

tanuskodik a felől, hogy a czikk nem szász toll- 

............................................ 

A KELET" TÁRCZÁJA, 

A divat és a -férfiak. 
(Farsangi levél a szerkesztőhöz). 

Kedves barátom ! 

Mikor az egész világ béke után sóhajtozik, 
mikor még a minden oroszok czárja is, az ő Gor- 
csakoff-jával egyetemben, fegyverszüneti feltéte- 
lekkel kaczérkodik : nem csodálkozhatól felettébb 
azon, hogy engem is megszállott a békülékeny 
szellem s egy kis fegyver-nyugvást kötök avval 
a félelmetes nagyhatalommal, mely ellen már nem 
egy izben folytattam apró csatározásokat s mely 

nagyhatalom - a nő. 

Nem, mintha elvesztettem volna hitemet 

ügyem igazságában, fsem mintha legyőzve érez- 
ném magam, csupán, mert a mindennapi tapasz- 
talás mutatja, hogy nincs valami hiábavalóbb do- 
log annál, mint ha a férfi-ember komoly, 
igazságokat prédikál az asszony-embernek, plane 
farsangos időben, a mikor még az igazán okos 
ember is neki bomlik néha s ez okból az ilyen 
tajta felszólalások bátran kevesbithetők, mert az 
ökos szóból a kevésnek csak annyi fhatása van a 
nőre, mint a soknak. 

Igen: a nőt sokkal könnyebb legyőzni, 
mint valamiróől meggyőznis a női kicsiny- 
ségek és gyarlóságok ellen viselt minden irtó-há- 
borunak legrendesebb kimenetele a békekötés, a 
teljes statusauo alapján. 

S az még kiváló szerencse, ha fen lehet 
tartani a statusauot: de a nő legtöbbször oda 
tudja terelni a dolgot, hogy a támadó férfi kény- 
telen tenni engedményeket s fizetni a hadi-kár- 
pótlást. 

E perczben tehát békét hagyok az asszo- 
nyoknak. 

Le ugyan nem szerelem magam, megma- 

radok a hadi lábon a nökkel szemben s készen 

állok, 
hassak. 

De most veszem észre, hogy megint hajlan- 

dó volnék bele keveredni az én régi thémámba, 

holott ezuttal a férfiakról akarok beszélni, még 

pedig a férfiról, mint - divatúűzőről. 
Divatos férfi! 
Minő visszásnak tetszik ez a „divatos" jel- 

ző, e szó mellett: férfi! 

Mintha csak azt mondanók: „hajlékony 
tölgyfa,' vagy „piperés kőszikla 14 

A férfi a teremtés ura, az erő és hatalom 

birtokosa, az eszme és a tett embere és 
divatbáb! 

Ab, minő esés ! Mily paródiában való vég- 

ződése a fenségespek ! 

Ha látjuk az ifjut ruganyos deli termetével, 
egészséges lélekkel az egészséges testben, lángoló lel- 

kesedéssel minden iránt, a mi szép, nagy, nemes; 

ha látjuk a komoly törekvés, az önmivelés, a ta- 

nulmány terén, kegyelettel a mult - bátorság- 
gal a jelen - remánynyel a jövendő iránt; ha 
látjuk a ferfit, a tettek küzdhomokján, a hiva- 

tal-szobák és tanácstermek falai közt, a haza és 

emberiség szolgálatában, kezében tollal, irónnal, 

vagy ecsettel; ha látjuk a férfit, karddal a kéz- 
ben védni a családot, a hazát, a beesületet, - 

ha látjuk az aggot, tiszteletre gerjesztő fehér für- 

teivel, a lélek nyugalom és fönség vonásaival ar- 

ezulatán, oktatva és vezérelve a fiatal nemzedé- 

ket, mérsékelve az ifju tüzét, serkentve a férfi 
tetterejét; ha látjuk az aggot, tiszta öntudattal, 

nyugott kebellel, mert hiszen élt, küzdött, hasz- 

nált, szóval: tett - ob, ilyenkor büszkén, 

emelt érzelemmol érezzük át, hogy ez a fogalom: 
férfiu, nemes, magasztos, fenséges fogalont s 

hogy férfiunak születni „nagy és fszép gon- 
dolat !4 

De, ha látjuk a férfit: turkálni a divat- 

hogy szükség esetén azonnal mozgósit- 

czikkek között; ha látjuk a férfit: aggodalmas 
tanácskozásban a divat-kereskedővel, a szabóval, 
a fodrásszal, a csipészszel, a keztyüssel stb. szó- 
val, ha látjuk a férfit a tükör előtt: mivó silá- 

nyul akkor ez a fogalom: férfin? 
Átalánosan ösmert közmondások, hogy: 

,Senki sem nagy a komornikja előtt" és „Egy 

férfi sem nagy a háló-szobában? - de én azt 

hiszem, találóbb volna ezek helyett azt mondani: 

„Egy férfi sem nagy a divatkereskedő 
előtt!" 

Mert hiszen az, hogy a természet törvényei- 
nek egyformán alá van vetve mindenik, a kit 
csak embernek neveznek; hogy az a lény, ki év- 
századokra kiszámítja a csillagok futását, ki ne- 
vezetes találmányokkal, halhatatlan művekkel gaz- 

dagitja az emberiséget; ki lángeszének bélyegét 
nyomja minden szóra, melyet kimond, minden 

sorra, melyet leir, minden tettre, melyet véghez- 

viszen; hogy a tudós és hadvezér, a költő és ál- 

lamférfi, a hóditó és reformator, naponként szint- 

ugy öltözik és vetkezik, szintugy eszik, iszik és 

alszik, mint a legegyszerübb teremtménye az ur- 

istennek: ez, az én meggyőzödésem szerint sem- 

mit sem von le az emberi, a férfiuni nagy- 

ságból. 
Hanem ha a férfi napjában kétszer-három- 

szor öltőzik, ha divatképet tartva kezében, teljes 

erejéből buzgólkodik, hogy valamelyik modell-hez 

hason óvá maszkirozza magát; ha alig bir toilet- 

te-asztalától és tükrétől megválni; ha mindenfé- 

leképpen kikenve-fenve, mint valami him-páva, 

végig defiliroz a járdán, önelégült pillantást vetve 

minden bolt üveg-lemezére, honnan kedves, ki- 
cziczomázott „én4-je kacsingat felé; ha nagysza- 

básu tettek helyett öltönye szabásával, a kedély 

finomsága helyett a posztó finomságával, a szel- 
lem ragyogása helyett gyémánt-mellgombok, gyü- 

rük, melltűk, ékkövek ragyogásával akar impo- 

pálni: - akkor bizony a férfi-nagyság teljesen 
meg van bukva s az elfogulatlan, komoly szem- 

lélő és gondolkodó előtt, a legenyhébb esetben is 
szánalomra gerjesztőleg tárul föl minden gyarló- 
ságával együtt a - férfi-kicsinység. 

És pedig, fájdalom, vannak ilyen férfiaink 
is s számuk - főleg az ujabb időkben - ijesz- 
tő mérvben kezd szaporodni. 

Ellenvethetnék ugyan sokan: hogy hiszen 

a mult időkben a férfiak még nagyobb dolgot 

csináltak az öltözésbőls; hogy a büszke magyar 

............................... .................................................. 

olygarchák: az Ujlakiak, Nádasdyak, Zápolyák, 

Perényiek, Keglevichek csak amugy usztak a se- 

lyemben és bársonyban s egy-egy öltözék ruhá- 

juk egész kincset ért; hogy még az egyszerübb 

nemes urak is legalább egy drága forgót illesz- 

tettek a kalpagjukhoz, vagy egy-egy bogláros őv- 

vel, vagy legalább egy drágakővel a kard-marko- 

laton, szerettek ékeskegni; hogy jelenkorunk már 

mégis okosabb, hogy a selyem és bársony alig- 

alig fordulnak már elé a férfi-öltözékben s a drá- 

gakövek majdnem egészen elmaradtak, hogy most 

már megelégszünk egyszerű szövetekkel stb. stb. 

(Foly. köv.) 

BULGÁRIA. 
zATHMÁRY fivörer. 

(Folytatás.) 

Az 1856-ki hatti humajum tartalma, vázla- 
tosan ismertetve, következő : 

1. §. Abdul Medsid szultán megerősiti a 

gúlhánéi Hatti serifben és az azt megelőzött Tan- 

zimátban alattvalóina kmegadott becsületi, szemé- 

lyi és vagyoni biztonságot s ezek hatályosabbá 

tételére uj törvényeket helyez kilátásba. 
2. §. Megerősiti a nem mohamedán hitfe- 

lekezeteknek régibb és ujabb időben adott jogokat 

és kiváltságokat. : 

3. §. Megszünteti a II. Mohamed, a hóditó 

által a különféle felekezetbeli papi statusoknak 

illető hitfeleik főlött adott világi kormányhatal- 

mat s elrendeli, hogy a patriarchák és magasabb 

egyházi méltóságok kizáróan csak egyházi és papi 

hivatásuknak éljenek, fizetéseiket az államtól huz- 

zák: a rája népek világi ügyeit pedig a saját ma- 

gok kebeléből választott, világiak- és egyháziakból 

állé tanács intézze. 
4. §. E szakasz a keresztyén templomok 

épitésére, vagy átalakitására, miket az előbbi mo- 

hamedán törvények nagyon korlátoltak, számos 

kedvezményt ad meg. 
5. §. Valamely nemzetnek a másik fölött 

való kegyelését az administratióban megengedhe- 

nakai 

í 

tetlennek mondja ki s szigoruan eltiltja azon le- 

néző és gyülöletes elnevezéseket, melyek a moha- 
medánoknál a többi vallási felekezetek irányában 
divatoztak. 

6. §. Proclamálja a legkorlátlanabb lelki- 

ismereti szabadságot s elrendeli, hogy jövőre senki 

(tehát a keresztyén hitre tért mohamedán) se kény- 

szerittethessék vallásának megváltoztatására. 

7. §. Az állampolgári egyenlőség jövőre a 

tekintetben is érvényesüljöa, hogy a szultán pol- 

gári hivatalokra mindenkit, ki arra alkalmas, val- 

lási különbség nélkül alkalmazzon. 
8. §. Meghatározza, hogy jövőre minden 

tőrök alattvaló, tekintet nélkül vallásra vagy nem- 
zetiségre, fől fog vétetni; az alapitandó állami 

tanintézetekben, hogy az állami szolgálatra szük- 

séges ismereteket megszerezhessék magoknak. 
9., 10. és 11. §. E szakaszok megszabják, 

hogy jövőre a keresztyének és mohamedánok között 

fölmerülő pörökben vegyes, azaz mohamedánokból 

és keresztyénekből álló biróságok fognak dönteni; 
elrendelik továbbá a börtőnök javitását és egy 

czélszerüű rendőrség szervezését. 
12. §. megállapitja a keresztyének jogát és 

kötelezettségét a katonai szolgálat tekiutetében, 

megengedni a helyettesitést s egy tüzetes törvényt 
helyez kilátásba ez ügyben. 

18. §. Felrendeli a tartományi és kőzségi 

medsliszek átalakitását és pedig oly módon, hogy 

a keresztyének azokban jobban legyenek képvi- 
selve, mint annak előtte. 

14. §. Megszabja, hogy az idegen alattva- 

lók is szerezhetnek magoknak bizonyos főltételek 

alatt földbirtokot Törökországban. 

15. §. Az adózás, nevezetesen az adószedés 

javittatik. 
16. §. Közmankák előmozditását czélzó in- 

tézkedéseket tartalmaz. 
17. 8. Egy rendes évi költségvetés megálla- 

pitását helyezi kilátásba. 
18. §. Eltendeli a rája nemzetek küldöt- 

teinek az államtanácsba való meghivatását Végül: 
19. §. Az államhivatalnokok megvesztegeté- 

sére szigoru büntetéseket szab; igéri a pénz- és 

valuta ügy javitását, továbbá a csatorna- és ut- 

épitésre nagyobb gond forditását. 



ból eredt, hogy minden rekrimináczió és vádas- 

kodás daczára hiányzik belőle a gyülölködés 
azon 

hangja, melyen a szász urak beszélnek, 
ha szó- 

lásra alkalmuk nyilik; a felfogás belytelensége 

azonban nyilván elárulja, hogy az informácziót a 

czikk irója kizárólag s egyoldalulag a szászoktól 

vette. Az 1868-iki XLIII. törvényezikket szerző- 

désnek mondja, mely Magyarország és a szászok
 közt 

köttetett s igy az egyikszerződő fél, a szászok be- 

Jeegyezése nélkülmeg sem lett volna változtatható; 

holott az ily szerződés föltevése jogi abszurdum s 

tény, hogy az 1868-diki törvények azon in- 

tézkedését. mely a Királyföldet akkori alak- 

jában meghagyta, provizoriusnak tekintette min- 

denki s a közigazgatási átalakulások szükségét nem 

utolsó helyen maguknak a szászoknak egy hatal- 

mas része (az ifju szász párt) követelte, melynek 

szóvivői - élükön ugyanazon Bausznern, ki most 

az ellenkező irányban graszszál - sokkal mesz- 

szebb menő reformokat s radikálisb elbánást kö- 

veteltek, mint a minő később hekövetkeze
tt. Nem 

kevésbé alaptalan a ezász egyetemi vagyon keze- 

lése körül kifejlett konfiiktus folytán emelt vád 

is. A törvény e vagyon kezelését „a magyar ki- 

rályi kormány felügyelete alá helyezi.. A szász 

nemzeti egyetem többsége - indokolatlan ellen- 

szenvből az elnöklő főispán iránt - oly kezelési 

szabályzatokat akart megállapitani, melyek
 e kor- 

mányi felügyelet gyakorlását lehetetlenné tették 

volna. A belügyminister a szabályzat e pontjai- 

nak átalakitását követelte s azt - mint felügye- 

leti jogából folyót - keresztül is vitte. Ennyi, 

mit a ,szászok elnyomásának" keresztelnek el; 

bizonyára nagyon méltatlanal, a mit, ha a hely- 

zet valódi képét ismernék, a „Kölnische Zeitung" 

szerkesztői ismernének első sorban el. 

Azolasz képviselők a következő 

átiratot intézték a magyar képviselőházhoz : 

„Az olasz királyság képviselóházának alul- 

irott tagjai mélyen megindulva köszönetet mon- 

danak a magyar országgyülésnek azon neme
s nyi- 

Jatkozatáért, melylyel ez Olaszország fájdal
mához 

testvérileg csatlakozott, Viktor Emánuel király 

szent és dicső emlékének hódolandó." 

- zZágrábbó. furcsa hirek érkeznek. A 

tartlománygyülési képviselők között nagy az izga- 

tottság, s mint a „Bud. Corr." ujságolja, nem 

kevesebbről lenne szó, mint a jelenlegi bán meg- 

buktatásáról, mely czélra az ellenzéki töredékek 

egyesülnének. A tulajdonképpi irányzat azonban 

unio-ellenes, mert szemére vetik a kormánynak, 

hogy a magyarok „tulkapásaival szemben nem 

tud helyt állani. Nem tudjuk, irja az ,„Ellenőr", 

hogy milyen erőt képvisel az ellenzéki töredékek 

egyesülése, de nehéz munkára vállalkoznak, mid
őn 

Mazuranics megbuktatását tüzik ki czélul, ki a 

Magyarországgal fennforgó viszonyokban eddigelé 

elég tapintatos tudott lenni, s igy elejtésére egy- 

előre nincsen ok. 

.-Oroszlapokból. Uj évi politikai 

szemléjén a Ruszkij Mir monarchiánkról ezt 

irja: „Ausztria ingatag politikája, melyet Angol- 

ország oly sokáig bolygatott, köszönet Vilmos csá- 

Hogy e reformok sem léptek életbe, hanem 

jó részt irott malaszt maradtak, oly uralkodók 

alatt, minő Abdul Medsid és Abdul Aziz, nem 

csoda. Annyi hatása még is volt ugy ezen, mint 

az előző reform-chartáknak, hogy annyira-meny- 

nyire megbarátkoztatták a mohamedán világot a 

komoly retormok szükségének eszméjével; az esz- 

mékben kezdett egy uj kormány hajnala deren- 

geni, egyszóval megtörték az utab - az alkot- 

mányosság számára. "Hlannyira, hogy midőn a 

Midhát által kidolgozottt, egészen modern európai 

szinvonalon álló alkotmány kihirdettetett 1876. 

decz. 23-ikán, a legkissebb reactió sem volt ta- 

pasztalható, annal kevésbbé fegyveres ellenállásja 

mohamedanismus reszéről, mint történt az előbbi 

hattok és irádék ellenében. Midhát alkotmánya 

már nem toldozás-foldozás, mint volt a Tanzimát, 

a gülhánói Hatti serif és Hatti humajum, hanem 

egy széles alapon nyugvó alkotmány, mely átőleli 

az egész állami étetét s reformál mindent, az 

utolsó alattvalótól kezdve föl a szultánig, ki ama- 

ga részéről is nem egyszer nyilatkoztatta, hogy az 

alkotmányosságot, annak minden végkövetkezmé- 

nyeivel őszintén és utógondolat nélkül elfogadja. 

Ez bizonyára korunk egyik legszebb vivmánya. 

Ki hitte volna, hogy az annyira becsmérelt tő- 

rök állam képviselői egy szép napon parlamentben 

tanácskozzanak és hozzá ugy, hogy szemtanuk és 

illetékes birálók egybehangzó testületének is be- 

csületére vált volna. Minden oda mutat, hogy ez 

alkotmány minden eddigi hasontárgyu kisérlet- 

nek végleges betetőzése, s ez alkotmány már nem 

kényszer helyzetnek, nem külhatalmi beavat- 

kozásnak, az elmékben és kedélyekben beál- 

lott hatalmas reactiónak a szülötte, mely te- 

hát a valóság talajában szilárd gyökerekkel bir. 

A török mohamedanismus meg van érve az alkot- 

mányos szabadságra. És ebben látjuk mi nagy 

garantiáját annak, hogy a most folyó háboru be- 

fejeztével, a béke helyreálltával Törökország összes 

keresztyén és nem keresztyén lakosai, tehát a 

bolgárok is jobblétnek fognak örvendeni s nem 

lesz többé alkalmok panaszkodni emberhez nem illő 

bánásmodról és állapotokról. 

(Vége köv.) 

*
 

szár, Olaszország hatalmas barátja és szövetségese 

lovagias eljárásának, a mi pártunkra állt. Magyar- 

ország megszünt zajt csinálni s Angolország el- 

szigetelt zsivaja a pusztában kiáltó hangnak mu- 

tatkozik. Az ellenséges angolok harczias elragad- 

tatása gyeagül a józan gondolkozás és helyes szá- 

mitás befolyása alatt, s a külső keleti válság eze- 

ket illetőleg beltöldi miniszteri válsággá alakul 

át. Az osztrák kormányférfiak fáradozásai komo- 

lyabb jellegüek voltak - a német cancellári kér- 

ldésnél s csupán az óvatos Andrássy gróf ta- 

pasztalt ügyessége volt képes legyőzni azon aka- 

dályokat, melyek a külső keleti események és a 

monarchia különféle nemzetiségeinek eillenséges 

magatartása közötti lavirozással voltak összekötv
e. 

A Magyarországgal való kiegyezés megujitását 

illető kérdés egyelőre szerencsésen elmult s And- 

rássy békés politikájának diadala nem régen meg- 

erősitést nyert Ferencz József császár részéről a 

gr. Andrássira nézve igen hizelgő levélben, mely- 

ben a császár Andrássy grófot unokaöcscsének ne- 

vezi.2 A Vadington cabinet és Olaszország maga- 

tartásával a Russkij Mir teljesen meg van elé- 

gedve s az elsőnek érdemül rója fel azt, hogy 

megértette a londoni cabinettel a franczia és az 

apgol szempontok közötti különbséget a keleti 

kérdésre vonatkozólag. A lap szilárd békét remél, 

mely a sulyos orosz áldozatoknak teljesen meg 

fog felelni. De mit hoz majd az uj év Európának, 

e tekintetben czikkiró Vilmos császár szavait is- 

mételve azt mondja : az bizonytalan. 

A HÁBORU. 
Anglia és Ausztria-Magyarország együttes 

föllépését helyezi kilátásba egy londoni sürgöny. 

Anglia már egy jegyzékben tudtára adta az orosz 

kormánynak, hogy nem fog eltürni semminő orosz- 

török különegyezkedést, melyhez a hatalmak bele- 

egyezésökkel hozzá nem járultak. Ausztria-Magyar- 

ország nem nyilatkozott ugyan ily kereken, denem 

szenved kétséget, hogy szintén ezen álláspontot 

foglalja el. - Vajha létrejöhetne az angol osztrák- 

magyar egyetértés. Ha e két hatalom frontot csi- 

nálna Oroszországnak, ennek meg volna a hatása. 

Csak az angol államférfiakban több szilárdság 

és elhrtározás volna. London és Bécs között élénk 

sürgonyváltás folyt és kétségkivül foly mai nap is. 

Hogy e sok sürgönyözés egyetértésre, közös mükö- 

désre vezessen, azt csak akkor fogjuk hinni, ha majd 

látni fogjuk karöltjárni a béketárgyaláskor az an- 

gol és osztrák-magyar diplomatiát. 

A béke praeliminárók megállapitására küldött 

török követekről nem lehet bizonyosan tudni, ha 

vajjon oly felhatalmazással lőnek-e ellátva, hogy 

végérvényesen tárgyaljanak, vagy csak olyannal, hogy 

ad referendum vegyék az orosz föltételeket. Utóbbi 

esetben, mint hirlik, az oroszok nem fognak a 

a törők küldöttekkel tárgyalásokba bocsátkozni. 

A harecztérről. 

Adrinápolyból, jan. 18-áról ezt irja a „D. 

Tel.*: Szulejonan pasa megkisérli haderejét itt 

összpontositani. A csendőrség és lovasság a Kon- 

stantinápolyba vezető utat védi. Az oroszok 

már elérték a vasutat, mely innen Filippopolba 

vezet. 

Sumlából jelentik a „D. Tel.-nak: Kes- 

rova irányában több csatározás volt. Az oroszok 

Szilisztria felé myomulnak. Jenikőöinél kisebb 

csata volt, egyébiránt a Lommentén minden nyu- 

godt. 

Ilodsakoinél északra Tetár-Bazárdsiktól csa- 

ta volt, melyben a törökök megverettek és szét- 

szórattak. Ruszcsuk bombáztatásában mult szom- 

baton nagy kár történt, a vasut közelében lévő 

házak mind leromboltattak. A vasuti közlekedés 

Sumla és Ruszcsuk között meg van szakitva, 

Rasgrád és Oszmán Bazár közt is elvágták az 

oroszok a távirda összeköttetést. 

Csorkaszki herczeg Nyugot-Bulgária admi- 

nisztratiója fölött szemlét tart s azután Tirnová- 

ba fog menni, Oroszországnak az a czélja, hogy 

Bulgária két tartományra szakittassék, melynek 

Szófia és Tirnova lesznek a fővárosai. 

A Dardanellák 
A Gorcsakov által subventionált brüsseli 

„Nord" czikke a Dardanellák kérdéséről követ- 

kezőleg hangzik : 

„Mi mindig föltételesen szóltunk a párisi 

szerződésnek a tengerszorosokra vonatkozó zára- 

dékáról. Mert az orosz érdekek szempontjából le- 

het egyet és mást felhozni egy oly szabvány el- 

len és mellett, mely a Fekete-tengert minden 

nemzet hadihajói előtt megnyitná. Ha a Darda- 

nellák elzárása gátolja is Oroszországot abban, 

hogy tengeri haderejét a Földközi tengeren ki- 

fejleszsze, de másfelől némi biztosságot nyujt an- 

nak a Fekete-tengeren és megkiméli a nagy köl- 

tekezésektől, hogy tengerpartjainak biztonságáról 

gondoskodjék. Az igaz, hogy ezen előnyök eddig 

csak inkább elméletiek, mint gyakorlatiak voltak. 

A fejlődés, melyet az ottomán tengerészet nyert, 

lehetővé tette Törökországnak, hogy a Fekete-ten- 

gert török tengerré tegye. Láttuk ezt a jelen há- 

boruban, s ha az előnyök nem voltak szembesző- 

kőbbek, ez csak a török admirálok tehetetlensé- 

gének tulajdonitaadó. Azonban ez oly tünemény, 

mely nem fog ismétlődni. 

Továbbá a tengerszorosak bezárását olya- 

ténképen rendeli el a szerződés, hogy annak éle 

mindig Oroszország ellen van irányozva s telje- 

sen elveszti a legfontosabb esetben azon hatását, 
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melylyel miut védeszköz birna Oroszország part- 

vidékeire nézve. 

Ha a Feketetenger elzárása az ujonnan kö- 

tendő szerződésben megtartaná eddigi jellegét, ez- 

zel csak szentesitve lenne egy eddigi igazságta- 

lanság és csalás. De mikép változtattassék meg 

ezen záradék méltányosabb értelemben? Ebben 

van épen a nehézség. Ha a Bosporus torkolatánál 

a Fekete tengerben egy oly sziget volna, melyet 

Gibraltárrá vagy Perimmé lehetne változtatni, 

Oroszország tudni fogná, mikép szerezze meg an- 

nak birtokát és ezzel legtermészetesebben s leg- 

igazságosabban is meg lenne oldva a kérdés. 

Ily módoa Oroszország elzárhatná az útat 

mindazon hadihajók elől, melyek a porta beleegye- 

zésével vagy a nélkül közelednének megtámadni 

tengerpartjait. Törökország a maga részéről a ma- 

ga, vagy Európa számlájára viszont elzárhatná az 

orosz hajók átkelését a Bosporuson. Egy oly szer- 

ződés, mely megállapitná, hogy hány hadihajót 

tarthat a Feketetengeren Oroszország és hányat a 

porta, csak tökéletesitné ezen szabályzatot. Ha te- 

hát jövőre is fentartani szándékoltatik a tenger- 

szorosok elzárása, Oroszországnak biztositékokat 

kellend követelnie arra nézve, hogy az elzárás va 

lódi legyen s Oroszország ne legyen kitéve a por- 

ta kénye-kedvének. A többi békeföltételeket, me- 

lyek czélja e tekintetben biztositékot és védelmet 

nyujtani, természetszerüleg meg kellend szigoritani. 

- De legyen bármint is, az orosz kormánynak 

szilárdnak kell lenni a tárgyalásoknál, mert a Fe- 

keletenger szorosai ép oly fontosak Oroszországra 

nézve, mint a Suez csatorna Angliára nézve." 

Táviratok. 

London, jan. 17. A Morning Post jelenti : 

Ausztria-Magyarország és Anglia tudaták Orosz- 

országgal, hogy semmiféle békét nem fognak el- 

ismerni, mely az ő beleegyezésők nélkül köttetett. 

- A ,„Times" jelenti Athenaeből jan. 16-ról: A 

cabinet tegnap elhatározta, hogy semmi ellenséges 

lépést nem tesz a jelenlegi tárgyalások alatt, de 

e tárgyalások meghiusultu esetén a háborut meg- 

üzeni, vagy Törökországot kényszeriti ezt hala- 

déktalanul megtenni. 

Lord Strafford Redeliffnek egy ma közzé 

tett irata őrködő semlegességet tanácsol Angliának, 

a mig az orosz békeföltételek ismeretesek nem 

lesznek. Azon nézeten van, hogy Oroszország a 

szerződésszerű kötelezettségeket tiszteletben fogja 

tartani. 

Bécs, jan. 17. A porta meglepetve Orosz- 

ország azon nyilatkozatától, hogy a fegyverszüne- 

tet csak a praeliminaris béke alapján fogadhatja 

el, Ausztria Magyarországhoz s valószisüleg más 

szerződött hatalmakhoz is fordult, meghallgatandó 

ezek nézetét a praeliminaris békéből eredő köte- 

lezettségek felől, s hogy egyszersmind megtudja, 

milyen állást foglalnak el ezek a közvetlen béke- 

kötés iránt. A felelet, melyet Bécsből a portának 

adtak, ugy hangzott, hogy Ausztria-Magyarország 

a praeliminaris békét épen nem tekintheti minden 

pontban kötelező praejudiicumul a végleges bé- 

kére nézve, sőt inkább fenn kell magának tartani 

mindenütt közbeszólni, a hol a párisi szerződés 

erie jogot ad. Ezzel azonban nem tanácsolja az 
orosz főltételeket elutasitani, vagy a praeliminaris 

békét perhorrescálni. (Fremdenblatt.) 

Bécs, jan. 17. A közös angol-osztrák-ma- 

gyar fellépésről szóló hireket ma több felől erő- 

sitik meg. A N. Fr. Presse szerint gróf Zichy 

már tegnapelőtt nyujtotta át Konstantinápolyban a 

jegyzéket, melyben cabinetünk tiltakozik a török- 

orosz külön béke ellen; azt ajánlja a portának, 

hogy ne fogadja el Oroszország feltételeit, mert a 

békekötés europai ügy. Hasonló nyilajkozatot vett 

Layard nagykövet is. Ugyanily értelmű jegyzéket 

adott át lord Loftus Szent-Pétervártt, de ezen le- 

péshez a bécsi cabinet már nem csatlakozott. 

Az angol parlament megnyitása. 

London, jan. 17. A parliament ma délután 

zórakor megnyittatott. A tronbeszédnek a külügyek- 

re vonatkozó részeigy hangzik: „Tanácsosnak tar- 

tottam még a rendes ülésszak előtt összehivni 

önöket, hogy a keleti háboru bevégzését czélzótő- 

rekvéseimről tudomást szerezzenek, és hogy meg- 

nyerhessem a parliament támogatását a közügyek 

jelen helyzetében. Ismeretes önök előtt, hogy mi- 

után sikeretlenül fáradoztam a háboru megakadá- 

lyozásában, kijelentettem szándékom, hogy mind- 

addig semleges maradok abban a viszályban, me- 

lyet sajnáltam, de a melyet elháritanom pem si- 

sikerült, mig birodalmam érdekei, a mint ezeket 

kormányom megállapitotta, nem lesznok fenyeget- 

ve; - egyszersmind kifejeztem komoly szándé- 

komat, hogy minden alkalmat fölhasználok, a 

hadviselő felek közt főnnforgó kérdések békés 

megoldásának előmozditására. Az orosz fegyverek 

által Eurgpában és Azsiában kivivott sikerek meg- 

győzték a portát, hogy törekednie kell az ellen- 

ségeskedések befejezésére, melyek nagy szenvedé- 

seket hoztak alattvalóira. A szultán kormánya te- 

hát fölhivást intézett a semleges hatalmakhoz, 

mint a török birodalmat érdeklő szerződés alá- 

iróihoz. De az igy fölkért hatalmak nem látták 

hasznosnak teljesiteni a kérelmet, és ezen nézetü- 

ket közölték is a portával. Ekkor elhatározta a 

porta, hogy külön fölhivást intéz kormányunkhoz; 

és én azonnal beleegyeztem, kérdést intézni az 

orosz czárhoz, valjon hajlandó-e megfontolás 

alá venni a békés nyilatkozatokat. A czár komoly 

kivánságát fejezte ki a béke iránt, de kijelentette 

nézetét is az annak elérésére szükséges módra 

nézve is. E tárgy fölött kormányom jó gszogálatai 

segélyével tárgyalások folytak az orosz és a török 

kormány között; és én gkomolyan remélem, hogy 

azok a vitás pontok békés megoldására és a há- 

boru befejezésére fognak vezetni. Részemről sem- 

mi fáradságot sem kimélek az eredmény előmoz- 

ditására. 

A háboru eddigi lefolyása alatt a hadvise- 

lők egyike sem sértette meg a föltételeket, me- 

lyekre semlegességemet alapitottam, és szivesen 

hiszem, hogy azokat mind a két fél tisztelni ki- 

vánja, a mennyiben hatalmukban áll. És a med- 

dig a föltételek nem [fognak megsértetni, maga- 

tartásom mindig ugyanaz marad. De azt nem 

titkolhatom el. hogy [ha az ellenségeskedések el- 

huzódnak, valamely váratlan esemény elővigyáza- 

ti rendszabályok megragadására kényszerithetne. 

Ily rendszabályokat kellő előkészület nélkül hat- 

hatósan nem foganatosithatnék: azért kivatkozom 

a parliament áldozatkészségére, hogy szavazza 

meg azokat az eszközöket. melyek e czélok eléré- 

sére szükségesek lehetnek. Az e tárgyról szóló o
k- 

mányok haladék nélkül közöltetni fognak önök- 

kel. Viszonyaim valamennyi külföldi hatalommal 

állandóan barátságosak." 
A trónbeszéd megemliti továbbá, hogy az 

éhség Indiában majdnem megszüntnek tekinthető, 

és hogy vizsgálat rendeltetett el az eszközök föl- 

találására nézve, melyekkel elháritható a veszély 

ismétlődése. A délafrikai legujabb események némi 

aggodalmat okoztak, az abban táborozó csapatok 

száma megszaporittatott, és most már remélleni 

lehet e kérdés békés megoldását. A tronbeszédben 

megigért törvényjavaslatok, köztük egy bill a 

marhavész ellen, majdnem kivétel nélkül helyi je- 

lentőséggel birnak. 

Victor Emanuel. 

Róma városa községi tanácsa, a király ha- 

lálát követő napon imposans gyűlést tartott. Jó- 

val a terem megnyitása előtt nagyszámu sokaság 

torzsalkodott a Capitolium perenján. Nyolcz órako
r 

megnyitják a termet s a nép rögtön ellepi. Az 

elnökség és az ülnökök padjai feketével vannak 

bevonva. 

Ruspoli a ülnökök kiséretében beléps a mély 

csöndben következő szavakat mond: 

„Tanácsos urak! A hazánkat ért mérhe- 

tetlen szerencsétlenség benyomása alatt önök két- 

ségkivül megértették, hogy a junta mi czélból hi- 

vott bennünket egybe. Viktor Emanuel neve van 

mindenkinek szivében és ajakán; a katona-ki- 

rály képe él minden kebelben. Ma csak a nagy 

király, a nagy katona, a nagy hazafi emlékezeté- 

vel foglalkozhatunk. A római nép nyilatkozása 

impozáns volt; nem is lehetett máskép. Nekünk, 

Róma választottainak jut ama legnagyobb tisztel
et 

és szent kötelesség, hogy tolmácsai legyünk a r
ó- 

mai nép észelmeinek. A junta hiven véli tolmá- 

csolni ezen érzelmeket, midőn eme két inditv
ányt 

terjeszti önök elé: 

A junta inditványozza, hogy atanács nevez
- 

zen ki egy bizottságot, mely a király és kir
ályné 

ó felségeikhez intézendő röpiratban fejezze ki azon 

óhajtást, mikép Olaszorsság első királyának földi 

maradványai Rómában temettessenek el, szent le- 

tétemény gyanánt, mely a rómaiak becsületére és 

odaadására lenne bizva.(Dörgő tapstörki az egész 

teremben.) 

A második inditvány igy szól : 

„A junuta inditványozza a tanácsnak egy 

nemzeti gyüjtés megnyitását Victor Emanuelnek 

Rómában emelendő emlék-szoborra: irjon alá a 

tanács 100,000 frankot." (Lelkesült és hosszan 

tartó taps.) 

Most Mamuiami szól: A taps, a melylyel 

a római nép a junta nemes inditványait fogadta, 

bizonyitja, hogy mily nagy mindnyájunk szivé
ben 

a szeretet és imádat ama király iránt, kit ma si- 

ratunk. Azon eszme, hogy Olaszország első kirá- 

lyának földi maradványai a királyság fővárosában 

nyugodjanak, nemzeti eszme (taps), s nem kétlem, 

hogy Turin nemes városa ne tudna magasztosan 

lemondani, engedvén, hogy Victor Emanuel a Ca- 

pitolium árnyékában pihenjen. " (Taps.) 

A két inditvány felkiáltással elfogadtatott, 

kijelöltetnek a bizottság tagjai s megkezdődik a 

gyüjtés a tanácsosok közt. 

Az olasz király temetése. 

A temetésről a következő táviratokat kö- 

zöljük: 

Róma, jan. 17. Most indul meg a teme- 

tési szertartás! Emberi szem által soha nem lá- 

tott sokaság hemzseg az utczákon. E perczben 

mintegy másfél mérföldön elhelyezkedett hosszu 

tömeg mozdult meg. A szorongás minden képze- 

letet felülmul. A koporsót megszámlálhatatlan s
o- 

kaságu koszoruk boritják. Elől megy a lovasság; 

utána a katonai testületek küldőttei, három ze- 

nekar, a katonatisztek, testületek, a hatóságok, 

Róma és Turin város küldöttei, a főméltóságok, 

klerus, rendek lovagjai, a diplomatiai testületek, 

a külföldi hatalmak képviselői. A menetet lovas- 

ság zárja be. A tolongás leirhatlan, a rend eddig 

nem zavartatott meg. 

Róma, jan. 17. A halotti menet 10 órakor 

hagyta el a Guirinált. A menetet a hadsereg osz- 

tályai nyitották meg, ezeket követé a küldöttsé- 

gek nagy sokasága, szenátorok, képviselők, egy- 

házi személyek, országnagyok, kül nemzetiségek 

és kormányok képviselői, az uralkodó bázak her- 

czegei, Viktor Emanuel első szárnysegéde lóháton a 

megholtnak kardjával: a koporsó lepel szegélyeit 

tartottlák: a ministerelnök, a belügyér, a szenatus 

és a kamara elnökei és az Anuncziatrend két 

lovagja. A koporsót követték a szertartásmester 

a vas koronát tartva, Viktor Emanuel csatalova, 

a hadsereg zászlói tisztelgési kisérettel; legvégül 

következtek a helyhatóságok, társulatok és testü- 

letek képviselői. Az utczákban roppant népcsoport 

gyült össze; az erkélyek fekete leplekkel voltak 

bevonva, az átalános benyomás mélyen megiuditó 

volt. A temetési menet 1 óra 15 perczkor érke- 

zett meg a Pantheon templomba, hol az egyházi 

szertartás ment végbe. 

Róma, jan. 17. A temetést soha se felejti 

el a ki látta. Viktor Emanuel emléke most ju- 

tott a népszerüség tetőpontjára. Róma lakóssága 

talpon van, 200.000 idegen hemzseg az utczákon, 

a világ minden részéből óriási néptőmeg van 

együtt. Temetésen 2850 küldöttség van képvisel- 

ve. Óriási megfeszitéssel fenntartott rend daczára 

több nő elájult. A halottas kocsi előtt vánkoson 

a vaskoronát viszik, melyet tegnap hoztak ide 

Monzából. A halottas kocsi után Viktor Emanuel 

30 éves, kegyelemből tartott rokkant csatalova 

lépkedik, lovas nélkül felszerelve, sötét arabs pej; 

egykor Palestronál és san Martinonál ült rajta a 

király. A kép megható. Körülöttem sokan zokog- 

nak. A koporsó szemfödelét miniszterek emelik. 

A király hadsegéde lóháton követi a koporsót a 

király kardját hordozva, utána az Auunciata-rend 

lovagja a királyi palásttal. A katonaság részéről 

minden ezred zászlaját emelik, egy-egy segédtiszt 

vezeti, diszőrség vonul utánuk. - Mirafiora 

grófnő nincs itt. - Garibaldi a temetésről 

elmaradt. - A királyi család tagjai mindnyájan 

együtt vannak. 

A szász-egyetem és a hétbirák 
vagyona. 
Nagy-Szeben, jan. 18. 

Az 1876 évi XII. t. cz. a szász egyetem, 

továbbá a szász hétbirák vagyona külön kezelé- 

sét rendelvén el, az egyetemi központi hivatal az 

illető költségvetési előirányzatokat külön javaslat- 
tervekbe foglalja. 

A szász-egyetemi főpénztár rendes jöve- 

delme 1878 évre az egyetem pénzügyi bizottsá- 

gának véleményes jelentéstétel végett kiadott ja- 

vaslatterv szerint 150,028 trt 62 krral, a rend- 

kivüli jövedelem 4500 frttal, az összes bevétel 

154,528 frt 62 krral, az összes kiádás 154,273 

írt 27 krral van előirányosva; marad eszerint 

1878 végével 255 frt 35 kr fölösleg. 
A hétbirák pénztára bevétele ugyan- 

azon évre összesen 57,067 frt 14 krral, az ösz- 

szes kiadás 56,545 ífrt 651/, krral van előirá- 

nyozva; 1878 végével marad tehát 521 frt 48, 
kr. fölösleg. 

Mindkét pénztár 1878 évi fölöslege 

san 776 frt 831/, krra rug. 

Ime a nagy összeg, mely fölött ESzebenme- 

gye főispánja mint szász ispán a belügyminisz- 

teriumm részéről helybenhagyott szervezési sza- 

bályrendelet értelmében a költségvetési előirány- 

zat keretén kivül saját személyes felelőssége mel- 

lett, de az idézett törvény értelmében csakis köz- 

müűvelődési czóilok érdekében utalványozási 

joggal élhet! Számba véve azonban azon kö- 

rülményt, hogy a szász-egyetemet minden felől 

oskolák fölsegéléseért ostromolják, ezen fölösleg- 

összeg jövendőben okvetetlenül zerusra fog redu- 

calódni. 

Hanem hát azért a szász népet elbolonditó 

álapostolok ezen utalványozási jogot vagyonrablás- 

nak kiáltották ki, sőt a bécsi hirlapokban érvül 

is használták föl arra, hogy a birodalom két fele 

között folytatott kiegyezési tárgyalások Magyar- 

ország kárára döljenek el. 11. 

össze- 

A tisztviselő egylet gyülése. 

Az osztr. magy. ált. tisztvisel. egyl. itteni 

takarék és előleg-társulata f. hó 13-án d. u. tar- 

tá meg az először mult decz. 30-ára hirdetett, 

de a tagok kellő számának jelen nem léte miatt 

meg nem tartott rendkivüli közgyülését. 

Társulati igazgató Groisz Károly - mint 

elnök - üdvözölte a jelenlevőket, sajnálatát fe- 

jezve ki, hogy ily fontos mozzanat alkalmával 

70 tagból csak 12 tartá szükségesnek a megjele- 

nést, holott mindannyian külön jegygyel lettek 

meghiva; bemutatja az uj alapszabályt, melyet 

az uj keresk. törv. első alkalmazása miatt csak 

rendkivüli erőfeszitéssel és sok időt igénylő mun- 

kával birt az igazg. választm. létrehozni; hang- 

sulyozza, hogy a czégbejegyzés megtörténvén, a 

társulat uj korszakba lép és csak az eddiginél na- 

gyobb érdeklődéssel fogja belyét megállani, hiva- 

tását betölteni: a tisztviselők anyagi körülményein 

-. szükség esetén - a legkedvezőbb feltételek 

mellett való segitéssel. 

A gyülés örvendetes tudomásul veszi a be- 

mutatott eredményt. 
lizután az 1877-iki zárszámadás megvizsgá- 

lására elnöklő ajánlatára Müller Frigyes, Smatla 

Gyula és Végh Lajos küldettek ki. 

Az inditványoknál kimondatott, hogy az uj 

nyomtatott alapszabályokat a tagok 30 kr. beira- 

tási dij fejében mind megkapják, hogy a pénz- 
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tárnok hivatalos órái egyelőre saját lakásán ked- 

den este 6-tól 8-ig és vasárnap d. u. 2-től 4-ig 

lesznek, végül, hogy az egyleti orvosok ügyében 

a központi igazgatáshoz felir, illetőleg ajánlatot 

terjeszt elé. 
Elnök zárszavaiban felemliti, hogy a rendes 

évi közgyülés februárban lesz, hogy a társulat ez- 

után nagyobb kölcsönöket is fog birni nyujtani s 

igy nem lesznek kénytelenek az itteni tisztviselők 

más városokban levő hasonló társulathoz vagy 

itteni más pénzintézethez fordulni, mi minden 

esetre több kiadással jár,[mint ha ezen társulat- 

nál, Kolozsvártt eszközölhetik azt. - fEddig a 

gyülés. 

Szomoruan tapasztaltuk azt, hogy tisztvise- 

lőink mily idegenkedéssel viseltetnek e társulat 

iránt s a tagok mily közönyösek saját érdekeikkel 

szemben, pedig tanulhattak volna az iparosoktól, 

kiknek már meglehetős kiterjedésű ás virágzóköl- 

esönegyletük és takarókpénztáruk van, mig a 

miénk csak teng. Ha az a kifogás, hogy nagyobb 

kölcsönöket nem birt adni, e bajon most már se- 

gitve lesz; de eddig is nemcsak kölcsön,- ha- 

nem takarók-társulat] is volt a neve; tisztvise- 

lőink azonban - sajnos - csak az elsőt akar- 

ták igénybe venni s a kiknek az utóbbi betétekre 

lett volna pénzük, a mikből azután lehetett volna 

nagyobb előlegeket adui, azok félrevonultak és 

más pénzintézethez tették le pénzüket, mely talán 

kevesebb 4,-ot adott, mint a mennyit ezen tár- 

sulat ad. 

Ha az a kifogás, hogy ,„osztrák-magyar", 

szolgáljon tudomásul, hogy függésben csekély 

mérvben van az osztrákoztól, inkább csak össze- 

köttetésben. Ha ez nincs inyükre az uraknak, ala- 

kitsanak egy külön magyar tisztviselői takarók- 

és előleg-társulatot; a mint ez Nagykanizsán si- 

került, sikerülne itt és sikerülne országosan is; 

de addig támogassák e már meglevőt, hogy meg. 

erősödve idővel talán teljes önállóságra vergőd- 

hessék. 
For ewer! 

Egy jelenvott. 

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK. 
Folyó hó 18-án a helyi kir. törvényszéknél 

tartott végtárgyalásokon előlülő volt: Pintye, bi- 

rák: Nesztor, Szász, kir. ügyészséget képviselte: 

Bodor. : 

1. Vádlott: Máté Vaszilika n.-kapusi ille- 
tőségü földész. A perbefogatási határozat indokai 

szerént, vádlott csakugyan n.-kapusi illetőségü 

Marosán Togyer, nejével szerelmi viszonyban élt, 

sőt avval a reá szedett férj előtt többször dicse- 

kedett. A mult év november 17-én vádlott és 

Marosán Togyer együtt ittak, mi közben utóbbi 

több izben czélzást tett, hogy vádlott nejével mi- 

nő viszonyban él, mire ez ingerülten eltávozott és 

egy kapát véve kezébe, az utczán leste Marosán 

Togyert s midőn ez hazafelé ment volna, két 
ütést mért olyant fejére, melyek mindenike kopo- 
nya-csont-sértést idézett, elő, s azokon kivül, 

még három izben bántalmazta. Marosán Togyer 

a verés után 10 napra elhalt. Vádlott beősmerte 

a tényt, mentségül hozta fel, hogy őt a nébhai 
támadta meg. Ügyész véginditványában vádlottat 
emberölés büntényben kérte elmarasztalni, mert 

semmivel sincs igazolva azon mentsége vádlott- 

nak, hogy ő6 volt előbb megtámadva, de külön- 
ben is, miután maga beösmerte, hogy ütőeszköz- 
zel kezében, abból a czélból lesett a néhaira, hogy 
ő szolgáltatott okot a conflictusra, a bts. 2 §. g. 

pontja nem alkalmazható. Öt évi sulyos börtön 
büntetést kértgvádlottra. 

II. Vádlott: Török Mihály kolozsvári föl- 
dész. A helybeli takarék-pénztári szövetkezet által 

kezesség folytán 200 frtig beperelve létt és ingo- 

ságait lefoglaltatta, vádlott azonban daczára an- 
nak, hogy azok netaláni elidegenitése folytán reá 
nehezülő bünvizsgálatra figyelmeztetve lett, a fog- 
lalás alól elvonta. Tettét beösmerő vádlottat a 
törvényszék, tekintetbe véve a számos enyhitő kö- 
rülményeket, két heti börtönre itélte. 

IRODALOM és MÚVÉSZET. 
Kültöldi művészi hirek. Patti Adeli- 

na legutóbbi vendégszereplése Genuában volt, hol 
a „Traviatats énekelte. A művésznő jelenleg Flo- 
renczben tartózkodik; innét Bolognába megy, hol 
kétszer Jép föl, azután Nápolyon át Rómába uta- 
zik, hol febr. 3-ikától 24-ikéig ötször vendégsze- 
Tepel. A divának Madridból, mint az „Ellenőr" 
Wja, 120,000 frankot ajánitak, hogy a király me- 
nyegzőjének ünnepélyei alatt hatszor énekeljen; ő 
azonban visszautasitotta az ajánlatot, mivel olasz- 
országi kötelezettségeinek akar eleget tenni. Ró- 
mából ismét Milanóba tér vissza a diva. Mad- 
ridban jelenleg Lucca Paulina vendégszerepel és 
előadását Gounod „Faust"-jában kezdte meg. A 
spanyol közönség nagy lelkesedéssel fogadta a 
müvésznőt s mellette igen kitüntette Gayarret 
(Faustot), Paxillat (Valentint) és Ninettit (Me- 
phistot.) - Salvini e hó 18-án ismét megkezd- 
te előadásait a párisi olasz operában. Társaságá- 
val a hatásos „La morte civilet? hozta szinre. A 
Théátre Francais szinészei ez alkalommal gyönyörü 
babérkoszorut nyujtottak át a nagy művésznek, 
melyet franczia és olasz szinü szalagok diszitettek. 
- A párisi szinházak deczemberi bevé- 
teléről érdekes adatok vannak az ottani lapokban 
Az opera 251,107 frankot jövedelmezett 17 elő- 

adásban, a Theátre Frangais 101,889 frankot jö- 

vedelmezett 31 előadásban, melyek közül Viktor 

Hugó „Hernanija" mindig telt házat eredménye- 

zett. Francziaország ez első szinháza különben 

mesés virágzásnak örvend. A szinészek vagy pen- 

sionaires-ek (kezdők), vagy pedig societaites-ek 

(kipróbált erők). Ez utóbbiak 12000 franhnyi fi- 

zetésükön kivül a tiszta nyereségen arány sze- 

rint osztozkodnak. Az illető auota a hires 

Rachel idejében átlag 4000 frankot tett ki; a 

második császárság ideje alatt már 6-8000 

frankra szökött, mig a mult évben már a 20 

ezeret is tulhaladta. Látni való, hogy a Comé- 

die Francaise nemcsak sok dicsőséget, de sok 

pénzt is szerez müvészeinek. Annál roszabb állapo- 

tokat tüntet föl Francziaország második szinháza az 
Ödeon, melynek deczemberi jövedelme csak 35,790. 

E szinház esténként 5-600 frankot vett bes e te- 

kintetben mögötte marad Párisvalamennyi szinházai 

nak A Chatelet szinház jövedelme 150,231 frank (a 
Rothomago tündér darabból 37 előadástól), a Vau- 

deville-é 129,800 frank (a ,„Dorával" és a „Club- 

bal?) a Variétésé 108,728 frank (31 esti és 6 reg- 

geli előadásból), a Folies Dramatigues-é 106,245 

frank, a Gaité-é 94,332 frank, a Porte St. Mar- 

tinó 92,167 frank, a Renaissance-é 86,206 frank, 

az Opera Comiaue-é 83,698 frank, a Palais Ro- 

yal-ó 70,901 frank, a Menus Plaisirs-é 61,396 

frank, a Gymnase é 45,6699 a Bouffes-ó 40,674 
frank, a Historigue-ó 38,555 frank. Összesen te- 

hát Páris 18 nagyobb szinháza 1.600,000 frank- 

nál többet vett be. Van azonkivül 12 kisebb 

szinház, melyeknek szintén jelentékeny jövedel- 

mük van, igy a Cluny, Beaumarchais, Taitbont 

stb. Azonkivül az olasz opera nincs is itt tekin- 

tetbe véve. Végre ideszámitandók a 3 nagy czir- 

kusz. 12 hangverseny-terem, melyek kivül a Fo- 

lies Begeres, Alcasar, Eldorado többet jövedelmez- 

nek, mint sok más szinház és a tömérdek Café 

chantant. - Brüll Ignácz az „Arany] kereszt" 

szerzője Londonba utazott 3 hónapra, hogy ott 

hangversenyeket rendezzen. Ez alkalommal operá- 

ja is szinre kerül az angol fővárosban. Hauck 

Minnie a brüsseli királyi operában rendkivüli si- 

kerrel énekelte a Carmen szerepét. A szeretett 

művésznő legközelebb mint Virginia „Paul et Vir- 

ginie operában, azonkivűl mint Katalin az „Éj- 
szak csillagában” lép föől. 

92-ik közlemény az árvaházra történt 
adakozásokról. 

Alapitó 100 frttal. 
Br. Bánffy Ernőné, összeg 100 frt. 

Részvényesek 2 frt évi dijjal. 

Kócsi Károlynó és Hegedüs Istvánné 
gyüjtése. 

Czikmántori János 1 részvény, Triska Fe- 

rencz 1 részvény, Valter Károly 1 részvény. 

összesen 3 részvény, évi összeg 6 frt. 

Ajándékok. 
Iilyés János 1 frt. Busch Róbert 1 frt, Uj- 

vári cz. Györgyné 30 kr. 
összesen 2 frt 30 kr. 

A ,Magyar Polgár: - által „Egy nő - 
2 drb arany. 

k Perselypénz 1877. deczember végéig 4 frt 
r. 
Ajándóékok háztartási és élelmi 

czikkekben. 

Orbán Józstné 1 kosár tepertyüs pogácsát, 

Gyarmathi Miklósné 12 szál kolbászt, 1 tál te- 

pertyüt. Somodi Istvánné 25 kis matring czérnát, 

Szabó József ur Fenesről 1 ől tüzi fát, Bán Ist- 

ván 1 nagy szekér szalmát. 

Fogadják a nemes szivü adakozók 

vák nevében" hálás köszönetünket. 

Kolozsvártt, 1878. jan. hó 18-dikán. 

Br. Bornemisza Ignáczné, 
elnök. 

Szász Domokosné, 
titkár. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. jan. 19. 

- A jólértesült. A ,M. Polgár" teg- 
napi számában már agyon is üti az operát, mi- 

előtt az illetékes forum (a szinházi választmány) 
kimondta volnafőlötte itéletét. A „jólértesült" kol- 
lega ugyanis azt irja hogy: ,„a dalmű sorsa eldőlt; 

jövőre Kolozsvárnak nem lesz operája s az igaz- 
gatóság megmarad egyszerüen az operette mel- 

lett'. A „M. Polgár" e hiréből, mint a választ- 

mány köréből nyert értesülésünk alapján irhatjuk, 

egy betü sem igaz, mert a választmány e 
kérdésben még absolute mit sem hatá- 

rozott; ellenkezőleg mind ez, mind a n.-váradi 

nyári szinbáz fölépitésének kérdése mégcsak a 
legközelebbi választmányi ülés tárgysorozatába van 

fölvéve. Az már sokszor megesett egy-egy hirlap- 

reporteren, hogy valamely kitüzve volt, de elma- 

cadt előadásról, előre megirta a referádát, dicsér- 

ve vagy ledorongolva abban olyan szereplőket, 

kik azon este nem is játsztak; de hogy valaki 
olyan fontos dologban, mint az opera fennmara- 

dása vagy megszüntetése egy 20.000 frt állami se- 

gélylyel dótált szinházban, privát gustnsa és az 

operette érdekében ugy anticipálja a jövőt, mint 

a M. P." teszi: ez már nemcsak nevetséges, de 

„az ár- 

szomoru is. Épen igy áll a dolog ugyancsak a 
,M. Polgár" abbeli hirlelésével, hogy elhatározott 
tény volna már ma, miszerint „a Nagy-Váradon 
épitendő nyári-szinház kérdése egész bizo- 
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nyossággal a jövő évre fog elmaradni. E 

kérdésben sem döntött még a választmány, a mint 

ezt szintén illetékes helyről vett informatiónk 

alapján irhatjuk. Hogy ezen felül a M. Polgár" 

a nagy-váradiakkal kötött szerződés megszegé- 

se mellett is jónak látja helyeslőleg előre 

agitálni, - midőn t. i. azt irja, hogy: a 

szinházi választmány nincs abban a helyzetben, 

hogy az idén ilyen fölösleges (sic!) és bizonyta- 

lan jövőjü épitkezésbe bocsátkozzék; ha át fog 

menni a társulat nyárára, - a mi még bizony- 

talan dolog és e pillanatban még sok akadálya 

van, ugy megmaradnak a régi szinházban:" - 

ez az eljárás jó tactica lehet ugyan a „Magyar 
Polgár"-nak a nagy-váradi szövetkezés ellenében 

eleitől fegva elfoglalt ellenséges álláspontja mel- 

lett, de nagyon emlékeztet a muszka felfogásra, 

mely a szerződések sérthetetlenségét, az adott szó 

szentségét tudvalevőleg épen ilyen formán respec- 

tálja. Hja! a példa ragadós! 

- A kolozsvári szinház művezetőségére, 

- melyre annyi volt az aspirans, de oly kevés a 

hivatott, - Benedek Józseffel, a budapesti nem- 
zeti szinház tagjával akar a választmány kisérle- 
tet tenni. Pályázat nem volt s igy pályázók sem 

voltak és lehettek, a hogy egy jól értesültséget 

fitogtató s többnyire felülő helybeli. forrás állitotta; 

hanem a választmány felszólitotta Benedeket a 

művezetőség elvállalására s egyuttal arra, hogy 

jöjjön le Kolozsvárra s adja elő személyesen föl- 

tételeit, a művezetésben követendő eljárásnak mó- 

dezatait, hogy ahoz képest a háromtagu igazga- 

tóság végleg megköthesse vele a szerződést. E 

czélból Benedek ma vagy holnap Kolozsvárra ér- 
kezik. 

- A m k. államvasutak keleti vonalápak 
igazgatósága a m. k. államvasutak igazgatóságá- 

val a közm. és közl. m, k. miniszter f. é. január 

13-án kelt rendeletével olyképen egyesittett, hogy 

január 16-tól kezdve a m. k. államvasutak (keleti 
vonal) ősszes igazgatósági ügyei az államvasutak 

igazgatósága (Tolnay) által vétetnek át és láttat- 

nak el. 

- A kolozsvári nemzeti szinház műsora 
Január hé 21-től Január hó 28-ig. Hétfő, 21. 

Fatinitza, kedd, 22. Fény árnyai, szerda, 28. 

Álarczos bál, csütörtök, 24. Falusiak, péntek 25. 
Kék szakállu herczeg, szombat, 26. ,Mózes" (elő- 

ször; bérletszünet; diszkiállitással) vasárnap, 27. 

Panna asszony leánya. 

- Nyilt kérdés Hunyad-megye főispán- 
jáboz. „Ha meg nem sértenők a főispán ur ma- 

gas méltóságát, bátrak volnánk azt a kérdést vet- 

ni föl: miként méltóztatik a főispáni állást föl- 
fogui? Oly politikai bizalmi hely-e a főispáni szék, 
melybe a kormány saját intentióinak képviseletére 

és támogatására ülteti megbizotsját? S ha igen 

- a minthogy másként nem is képzelhető - ho- 

gyan egyeztetheti Főispán ur e főlfogással meg 

azt az eljárást, hogy a mai szabadelvü párti kor- 

mány egyik Főispánja, a tisztujitási candidáló 

bizottságba saját bizalmi férfiai közzé egy függet- 

len és egy conservativ párti férfiut hiv meg? A 

főispán (m. Pogány György ur), épen e bizalmi 

férfiak loyalitása nyomán megbukott ugyantisztujitási 

törekvéseivel alaposan és derekasan, deje körülmény 

azt hisszük, mit sem változtat a tényen, mely-, 

nek példáját a főispáni hivatás balfölfogásáról 

méltóságod oly fényesen kiállitotta s igy bátran 

megkoczkáztathattuk a kérdést) hogy Hunyad-me- 

gye főispánja voltakópen Tisza Kálmán, avagy 

Sennyei Pál és Bánhidy Béla kormányának főis- 

pánja-é? x. z." 

- A népszinművet vissza fogja venni 

a nemzeti szinház a népszinháztól és ezzel együtt 

Soldosné is visszaszerződtetik a nemzeti szinház- 

hoz, valamint a népszinházból még több drámai 

tagot. Ez a hir járta tegnapelőtt a fővárosi lapo- 

kat; némelyek szerins már tény is volt, hogy 

Soldosné 16 ezer frt. évi fizetéssel visszaszerződőtt 

a nemzeti szinházhoz. Természetesen lett ebből a 

dologból nagy csetepaté a fővárosi lapok között; 

némelyek azt bizonyitották, hogy a népszinház 

nem tetteleget kötelezettségének, amennyiben nem 

a népsziuművet, nem a hazai szinészetet és szin- 

irodalmat, hanem az operettet cultiválta, hogy a 

nemzeti szinháznak szüksége van a népszinműre, 

melynek mint kiválóan magyar nemzeti műfajnak 

épen ott van is a helye stb. Ezzel szemben a 

népszinház mellett némely lapok azt hozták fel 

hogyha elveszti a népszinművet s főkép Soldosnét, 

akkor megbukik s ez csak a német szinészetnek 

hajtja malmára a vizet, mi nem állhat a nemzeti 

szinház érdekében sem; továbbá, hogy a népszin- 

ház eleget tett kötelességének a nemzeti irodalom 

és népszinmű iránt, a mennyiben összes eddigi elő- 

adásainak jóval több mint fele eredeti magyar 

művek előadására esett s csak irói honorariumok- 

ban 36 ezer ftból 21/, év alatt magyar iroknak 

mintegy 29 ezeret fizetett, ellenben idegen műve- 

kért csakis 6 ezer ftot stb. Természetesen magán- 

érdekeket is belevontak a polemiába. Még eddig 

azonban nem dölt el a kérdés, amennyibeun sem 

a népszinmű visszavétele, sem Saldosné visszaszer- 

zödtetése még nem tény; sőt mint a „N. H." 

hallja, a nemzeti szinház igazgatósága fel- 

sőbb helyről azt az intést kapta volna, hogy 
hagyjon fel a népszinmű visszavételével ami ugy 

sem segitne a nemzeti szinház deficitjén, nem is 

tekintve azt, hogy a nemzeti szinház ugyis tul van 

tömve a legkülönfélébb műfajakkal (dráma, vig- 

játék, opera, tragoedia). 

- A kolozsvári „Ébredés" három ala- 

pitóját, névszerint : Kállay Béni országos képvi- 

selőt, gróf Teleky Gusztávot és gróf Mikes Mik- 

lóst perelte be a budapesti törvényszéknél Pokor- 

ny Jenő, a lapnak volt főmunkatársa. A per szer- 

ződésszegés és kártalanitás czimén indittatott, s 

- mint a „Hon"-nak irják - nem lesz hijával 

a pikans, sőt betrányos részleteknek. A keresetet 

Török Zoltán budapesti ügyvéd már nehány nap 

előtt benyujtotta. A „Hon" még hozzá teszi, hogy 

rövid idő alatt ez a harmadik per, melyet con- 

servativ ujságirók, a conservativ párt vezéregyéni- 

ségei ellen inditanak. 

- Nagy-Küküllömegye jan. 12-iki 

közgyülésén Apáthy Péter, alispán a körjegyző- 
ségek csoportositására nézve tett inditványt, hogy 

halasztassék ez el a tavaszi közgyülésig, mégpe- 

dig azon okból, hogy a községeket nem felülete- 

sen de a közjónak megfelelőleg rendezni és beosz- 

tani lehessen. Az alispán ezen inditványa egyhan- 

gulag elfogadtatott. Azon kérdés felett, hogy szük- 

séges e Köhalomba, egy második gyógyszertár fel- 

állitása, hosszas vita támadt, mig végre nagy 

többséggel névszerinti szavazás utján kimondatott, 

hogy a' megye Kőhalomban egy második gyógyszer- 

tár felállitását véleményezi. Ezután a választások 

vették kezdetőket először; az állandó választmány 

választása, az felkiáltás utján történt meg a pár- 

tok közös meg egyezése mellett, de a központi és 

többi választásokra a pártok nem egyezhettek 

meg, főispán a névszerinti szavazást rendelte el. 

- A nagy-enyedi ev. ref. Bethlen-fő- 

tenoda ifjusága folyó 1878 február 9-én a város- 

ház disztermében olvasó egylete javára zártkörü 

tánczvigalmat rendez. 

- Nyilvános köszönet. Méltóságos 

Ipolyi A rnol d, beszterczebányai püspők ur, a 

nagy-szebeni magyar olvasó egylet könyvtárát, 

saját nagybecsü muokáival megajándékozni kegyes- 

kedett. Fogadja a kitünöen tisztelt egyházi főur 

a fennebbi hazafias nagylelküségért, az egylet 

leghálásabb köszönetét. A nagyszebeni mogyar 

olvasó egylet választmánya. 

- A mócs-vidéki olvasó-egylet évi ren- 

des közgyülése szabályaink szerint évenként ja- 

nuár utolsó vasárnapján, ez jévben tehát január 

27-én lévén megtartandó, aj t. egyleti tagok irt 

nap délelőtti 10 órára Mócsra gyógyszerész t. 

Rohonczy Zsigmond ur házánál megtartandó gyü- 

lésre tisztelettel meghivatnak. Mócs, jan. 17-én 

1873. dr. Winkler Frigyes, jár. és tisztel. fő- 

orvos, egyl. igazgató. 

- A székelyek fegyverszállitóját 

fölfedezte a bécsi rendőrség, mely :mult ősz óta 

folytonosan nyomozta, hogy ki lehetett az, ki a 

Budapesten s Brassóban elkobozott fegyvereket 

koholt név alatt küldötte és koholt névre czimez- 

te. A bécsi lapok e tárgyban ezeket irják: F.hó 

14-én megjelent a bécsi rendőrigazgatóság egy 

felsőbb rangu hivatalnoka a Hanrik-udvarban 

(Erzsébet-ut 4. sz. a.), ki fölkérte a ház ügyelő- 

jét, hogy a Bécsből távollevő Viktor d' Eduivillier 

marguis lakását nyittassa ki lakatossal, mivelhogy 

motozást kell foganatba vennie. A fölszólitott 

készségesen engedett a fölhivásnak s a rendőri 

hivatalnokot, kit két rendőrkém követett, fölki- 

sérte a negyedik emeletbe a nevezettnek lakásá- 

ra. A hatósági közegek azonnal hozzá fogtak az 

összeg szobák (s szekrények kimotozásához s hét 

órai müködés után befejezték tisztöket. A moto- 

zás rendőri szempontból igen eredményes volt, 

mert torpedók s robbanó bombák mintáit, s egyéb 

fajta lövedéket s fegyvert ikoboztak el. Távoztok- 

kor a lakást hivatalosan lepecsételték. - DEdui- 

villier marauis, ki két éve lakik e lakásban, igen 

mozgalmas s kalandos életű. Hazárd-játék miatt 

többszörösen volt dolga a rendőrséggel. Érzékeny 

pénzbirságra s egyszer kiutasitásra itéltetett. Ez 

utóbbi rendszabály azonban utóbb lvisszavétetett. 

A rendőrségnek alapos adatai vannak állitólag ar- 

ra, hogy ő volt, ki az Erdélybe s Lengyelország- 

ba ment fegyverek legnagyobb részét szállitá, s 

hogy ő volt szállitója annak a dugott fegyveráru- 

nak is, mely mult őszszel a bécsi pályaudvar- 

ban lefoglaltatott. Hogy nem a maga szakállára 

teljesitó a szállitást, könnyen kitalálható. Mint- 

hogy akkoriban Párisba utazott, elhalasztották a 

motozást lakásán, de mert azóta vissza nem ér- 

kezett, az államrendőrség távollétében látta jónak 

azt eszközöltetni. D' Eduivillieren kivül mások, 

köztök fegyvergyárosok is, kompromittálva van- 

nak. A nyomozás még most sincs 'teljesen be- 

fejezve. 

- Bálkrónika. A sepsi-szentgyőrgyi tüz 

oltó-egylet f. hó 26 ára hirdetett tánczvigalmát 

febr. 2.án tartja meg. Az egyletnek sikerült bál- 

anyául Pótsa Józsefné ő méltóságát megnyerhet- 

ni. A farsang alatt Szt.-Györgyön még két fé- 

nyes bál lesz. Az egyik február telején, a másik 

vége felé. - A Kézdi-Vásárhelytt létesitendő köz- 

kórház javára Kézdi-Vásárhelytt febr. 23-án tánez- 

vigalmat rendeznek. - Nagy-Ajtán az ottani ol- 

vasó-egylet javára közelebbről zártkörű tánczvi- 

galom lesz. - Bikafalván az ottani olvasó-egylet 

könyvtára gyarapitására január 26-án cánczestély 

rendeztetik. A k.-vásárhelyi olvasó-egylet jan. 26- 

án zártkörü tánczvigalmat adand Kézdi-Vásár- 

helytt a városház nagytermében. Bálanya dr. 

Sinkovits Ignáczné ő nagysága lesz. 

-Victor Emánuela ravatalon. Rómából
 

áirják jan. 18-ról: Victor Emanuel holtteste tegnap 

óta a svájczi salonban van kiteritve közszemlére, 

A holttestet reggel 9 órakor hat testőr tiszt vál- 

lain vitte a terembe, hol ez a királyi fénynyel 

feldiszitett ravatalra helyeztetett. A halott ural- 

kodó tábornoki egyenruhába van öltöztetve, mel- 

lén a szent Móricz- és Lázár-érdemrendekkel. A 

testet egy csat által a jobb vállon összefogott 

hermelin prómü hosszu és bő biborpalást burkol- 

ja, melyből csak melle és fehér keztyübe rejtett 

keze látszik ki. A halott feje két vánkoson nyug- 

szik, s mélyen besülyedt vállai közé. Az arcz a 

behalzsamoztatás következtében nagyon elváltozott 

s csak martiális bajusza teszi felismerhetővé. A 

ravatal lépcsőin legfelül a királyi korona, a ki- 

rályi pálcza, kard és az Annunciata-rend nyak- 

láncza fekszik. A második lépcsőre egy tömör arany 

tölgyfalombokból készült korona van helyezve, me- 

lyet Castellani római ötvös ajándékozott a római 

városi tanácsnak és a királyi háznak, s mely a 

régi rómaiak corona civicá-jához hasonlit, s a 

királynak eltemetésekor fejére fog tétetni. A har- 

madik s negyedik lépcsőt a német trónörökös és 

egy angol főur koszoruja foglalják el. Az egész 

tágas terem, melynek ablakai sürün el vannak 

fátyolozva, ugy hogy egy fénysugár odav be nem 

hathat, valamint a ravatal is vörös bársonynyal 

és damuszttal van bevonva s kétfelől a lépcsők 

mellett, tizennégy aranyozott nagy gyertyatartó 

áll megszámlálhatatlan égő viasz gyertyákkal. 

- Jobbra és balra két oltár van főiállitva, 

hol egy-egy udvari káplán és nyolcz kapuczi- 

nus imádkozik folytonosan a boldogult lelki nyu- 

galmáért. 

SZINHÁZ. 

107-ik szám, 

Kolozsvártt, vasárnap január 20-án 1878. 

A FALU ROSSZA. 
A budapesti nemzeti szinház által 1874-ik évre 

kitüzött pályázaton 100 arany pályadijjal jutalma- 

zott eredeti népszinmű dalokkal, 3 felvonásban. 
Írta Tóth Ede. Zenéjét Erkel Gyula, 

Bérlet 

SZEMÉLYEK: 
Feledy Gáspár gazdag falusi föld- 

mivelő - - - - - Szentgyörgyi. 
Lajos, - - - - - Krasznai. 

ka - - - - - Ditróiné, E. M. 

Bátki Tercsi, árva, Feledy Gás- 
pár gyámsága alatt - - Boér Hermin. 

Göndör Sándor, szolgalegény - Vidor Pál. 

Finom Rózsi, menyecske - - Balogh Györgyné. 

Csordás, gazdaember - - - Szabó Mózsi. 

Csordásnó - - - - - Krasznainé. 

Sulyoknó - - - - - Batekné. 

Tarisznyásnó - - - - Viski Mari. 

Egy öreg paraszt - - - Csepreghi. 

Megyei csendbiztos - - - Győri. 

Kónya, kántor-tanitó -- - Horváth. 

Gonosz Pista, bakter - - Kassai. 

Gonosznóéó - - - - - Kiörösiné. 

Cserebogár Jóska, szőlőpásztorv Marosi. 
Czene, czigányorimás - - Lovász. 

Adus, vénczimbalmos - -- Hevesi. 

A makhetes korcsmáros - - Ifj. Fehérváry. 
Neje - -- - - - Sámi Etel. 

Jóska - - - - - Váraii. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

A „KELET" magán-táviratai. 
Feladatott Eudapesten jan. 19.11 ó. 20 p. d.e. 

Érkezett Kolozsvárra jan. 19. 11 ó. 45 p. d. 6 

Az angol parlament válasz-fel- 

irata kijelenti, hogy most a midőn 

Oroszország Drinapoly előtt áll, An- 

glia részéről nagy éberség szüksé- 

ges, Anglia képes érdekeit megvé- 

delmezni, de reméli, hogy Oroszor- 

szág mérsékletet tanusitand igényei- 

ben, mert a háboru eredeti czélja 

el van már érve. Ha azonban Orosz- 

ország tul menne a czélon, akkor 

Anglia népe és parlamentje a trón 
körül fognak seregelni. 

A parlament elé terjesztett kék 
könyvből kitünik, hogy a mediátiót 
Németország akadályozta meg. Gor- 

csakoff a békét az oroszok előnyo- 

mulásától és Anglia magatartásától 
várja, miből a porta meggyőződjék, 
hogy angol segélyt nem kap. 

Január 14-ikén az orosz parla- 
mentár jelenté az ellenségeskedés 
beszüntetését Bulgáriában. Az alku- 
dozások ma kezdődnek. 

Az oroszok bevonultak Philipo- 

polba. Szulejman visszatérési utja el 

van vágva. Az oroszok Hernanlinál 

állanak, 

Ministereink Bécsből megérkez- 

tek: a függő kérdések megoldása de- 

putatióra bizatik. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 



s 

on János-féle cs. k. udv. maláta-készitményei gyárának főűzlete 

az ausztriai tartományokban: 
Bécsben, Graben, Bráunerstrasse 8. 

Magyarországon fiókraktára: Budapest, kalaputecza 10. 

Tüdőbajok és sorvadás ellen 
mint leghathatósabb sze: több mint 6000 orvos és véghetetlen számu meggyógyult be- 

tegek által, Hoff János cs. kir. udo. szállitónak harmincz év óta a legjobbnal bizonyult 

maláta készitményei, u. m. malátakivonat-egészségisör, maláta-csokoládé és maláta-czukorkák 

üűicsérettel elárasatatnak és ajárltatmak. Orvosi vélemény, Minde
nnemü mellbajok és sorva- 

dás gyógyitására különös értékkel bir a Hoff-féle maláta kivonat. Ezzel gyógyitottam 

meg tüdögenyedésben szenvedő 32 éves leányomat. A maláta kivonatnak maláta-csoko- 

ládéval és maláta czukorkákkal való folytonos használata a beteges tüneményeket fel- 

tünőleg mérsékli és teljes gyógyulást eszközöl. Dr. Sporer, cs. kir. kormánytanácsos 

Abbaziában.- Átirat: Naner, febr. 14. 1877. Házi orvosunk rendeletére kérem egy 

lábbad ozó beteg nő számára küldjön 2 font maláta- csokoládét és 1 font maláta czukorkát. 
Röhmer, cs. távirdatiszt. 

Szives figyelemre méltatni kérjülk a következő kitüntetéseket, melyekben e gyártmány 

pészesittetett. Miután az ausotrini császár és szász király ő felségeik a cs. kir. Hoff János 

ker. tanácsos urat a valódi maláta gyógytápszer feltalálóját s egye
düli készitőjét ujabb ki- 

tüntetésekkel szerencsélteték: a hessen darmstadti nagyherczeg ő ki. fensége és Hessen- 

Alexis tartománygróf ő kir. fensége szabadalmakkal tüntették ki. Az utóbbi szövege igy 

hangzik: „Ön maláta-készitményeinek elismert gyógyerejét tekintetb
e véve, felvuházom önt a 

Hessen-Philippsthal tartománygrófság udvariszáititójának csimével, Kelt, 1877.4 

A Hof-féle malátakívonat egészségi-sör betegek és egészségesek- 

nek, szalon- és asztali ital a jobbmódu osztályok között, s kiváló gyógy-tápszer betegek 

és üdülök számára az orvos és a szenvedők kezében. A világ semmiféle hason gyártmá. 

nya nem talált jó ize és gyógyitó ereje miatt ezéhez hasonló tet
szésre. 

A Hoféféle töményitett maláta-kivonat tökéle
tesen megfelel a ma- 

láta kivonat egészségi -sör gyógyhatásának, utazóknak és olyanoknak ajánlható, kik a 

sört nem kedvelik. 
A Hof-féle malátakivonat-csokoládé. Jeless

égben felülmul minden 

más csokoládét; melibetegeknek kávó helyett ajánlható, s a maláta-kivonattal fölváltva 

használtatik. (21) (1-2) 

A Ho-féle malátakivonat mellezukorkák. Légzé
si bántalmaknál, 

névszerint köhögés és rekedtségnél kitünő gyógyszert képeznek. Ha a köhögés nagyon 

erős, akkor e czukorkák a maláta kivonat szükséges alkaimazását támogat
ják. 

A Hoff-féle gyermektáp-nalátaliszt hathatós fiatal és szopós gyer- 

mekek táplálására és izmaik erősitésére, ha az utábbiak az anyatejet
 nem is nélkülöznék. 

Mon-féle egészségi maláta-kávé mindazok sz
ámára, kik a csokoládét 

nem kedvelik, a közönséges kávétól pedig fölizgattatnak, az egyedül va
lódi Hoff János- 

féle maláta egészségi kávéban kitünő, tápdús és olasó italt találnak. 

(A valódi MHoff-féle maláta cukorkák kék papirb
an vannak.) 

RAK: 

(13-50) 

zlet-megszüntetés 
miatt 

talános hiárusitás! általámnos kiárusiias: 

A jelenlegi kedvezőtlen időviszonyok miatt, elhatároztam régen fennálló és jó hirnek örvendő 

aa-a-zleemnae vég
legesen megezüntetni. 

Ezen űzlet, melynek készletét csak most újitottam meg, gazdag választékkal rendelkezik, minden kigondolható 

divat czikkekkel, selyem, gyapjú-, szőr , gyapott- és vászon-kelmék
kel, kész férfi- és női-fehérnemükkel, szal- 

lagokkal, lábbelik, keztyük, asztalnemük, paplan, matrátz, pipere s számtalan itt elé nem sorolható árukkal sat. sat. 
[/ 

s remélem, hogy miután az űzletfelhagyási szándék gyors keresztülvitele tekintetéből, az árakat aránylag igen 

ijutányosokra. sőt telemmesem Ieszállitottakra szabta
m,. 

a n. érd. városi és vidéki möi és férfi közönség minden igényének teljes megelégedésre leszek képes megfelelni. 
el 

Ganmnentzy János, 

a 
! 

fötér gróf Teleki Domokos-ház Kolozsvártt. 

1 

mi
 ( 

Maláta kivonat egészség-sör palackja 60 kr. Láda és palackkal: 6 pa- 

lack A frt. - 11 palack 6 frt 60 kr., 28 palack 16 frt, 58 palack 32 frt - 1, kilo 

maláta-csokoládé I. 2 frt 40 kr.- IL 1 írt 60 kr.- III. 1 frt. (Nagyobb meny 

nyiségnél árkedvezménynyel.) Maláta-czukorkák zacskója 60 
ke. (1/, vagy 1/4 zacs- 

kóval is kapható) Gyermek-táp-malátaliszt 1 frt. koncentrált maláta- 

kivonat 1 palack 1 írt 60 Krért is kapható. Eigy kész maláta-fürdő 
80 krba kerül. 
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Gyaári raktár és fő-letét: 

Budapesten, kalaputoza 10. szám, 
bemenet a kapu alatt POZDECEH JÓZSET 

harangok uj felszerelésének és harangállványok feltalálója, kir. szab. fuvógyárnok és 
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nagyszerkovács Budapesten, VI. ker., gyár-utca 

i6. sz. saját házában, ajánlja 
e = 

(9) (4-4) találmányait a tisztelt épitészek és érdekeltek becses figyelmébe. Tisztelt épitészek s 2 

Az akármikor megtekinthetik gyáramban a különféle mintákat, harangok felszereléséről és a mama .z. 

4 A : .. tornyok berendezéséről. 
a a 1 

..Erdélyi részelk es ezilag 
YHe es Elkészit saját szab. modora szerint uj harangokat. Ezen modor alkalmazásánál a harang nem 

s. 

repedhet meg; 24-szer tovább tart mint a régi felszerelésnél, megtartja eredeti tiszta hangját. Szűk 

2 . A tornyokban nagy harangok is alkalmazhatók; a falazatok semmi rezgést - a melyet a régi felszere- 
. s a 

18 S II é I a ra lésnél kikerülni teljes lehetetlen - nem szenvednek s a harangozáshoz hatodrésze sem szükségeltetik 
e é 

azon erőnek, mely a régi módnál. Számtalan bizonyitvány igazolja 
ezt. 

nes s . p 

. . " Ezen uj felszerelési modornak célszerüsége § előnye annyira el van ismerve, hogy nemcsak Ma- c .. 

é a gyar-, Erdély-, Osztrák-, de lágkiállitáson 1867, moszkvai -a 

meg csak folyó s78. évi január-hó 
20- Bajor-, Szász-, Franciaország- ; V.eaz ; kiállitáson 1872, kecskeméti 2 = ei 

i a 
ban és Szerbiában is a feltaláló ; ipar-mukiállitáson 1572., bécsi . a 

H lelet előfizetmi 
harangokat felszerelt és szálli- vaigkisítávon 1873,, és a sze- a eé e s m s 

- 
tott. - Ki lett pedig ezen ta- 

gedi kiállitáson 1876-ban; - 
. 

u- ér H m a 
lálmány tüntetve két izben már 

kevés kivétellel mindenütt el- a * . = 

2 ...2. , ő Felsége a király által két 
sőrendü éremmel vagy dijjal. .. e E s 

a „Helységnévtár szerkesztőségénél Kelozsvártt rendjellel a következő helye- Gyáramban minden nagyságu éáássáa 

1 Eá I I x R Há ken: Magyar iparegyesület által 
harangok öntése és felszerelése 

e z 

s 1847., magyar gazdasági egye- 
elvállaltatik s legrövidebb idő ; E 

a eres e e EMRI es 1par 
amaara sület által i857, Londoni ki- 

alatt eszközöltetik. Ócska ha- g 2 E a a 

irod áj albae 
! állitáson 1862., györvidéki ki- rangok is átvétetnek s fel- z 

A i 
állitáson 1865., m. orsz. gazd. 

szereltetnek, elt r E s2 a e á 

/ .. .. / .. 7 sle é 1 

. 
S 

7 .e egyes. kiállitása által 1865., bé- 
gok illő ár mellett uj haran 

E nélkülözhetlen segédkönyv csak elő- csi kiállitáson 1866., párisi vi- gokkal átcseréltetnek. m 

Továbbá ajánlja az ujonnan feltalált harangállványait 
kovácsolt vasból, melyek sokkal kisebb tért foglalnak 

. 1 . t 

fizetés utjarn és a femmelbbi határ- 
el és szárdabbak mint a fiállványok. - Az első magyar, ugy bel- mint kültöldön legjobb hirnévben 

álló 

, [ í v 

napig lesz megszerezhető, mert nem 
favó-gyárani 

. H .. ; . kovácstüzhelyeket dus választékban készit eti. Mindenféle horgonyok és satuk kijavittatnak, ülők elkészittetnek 

ker ül könyvár us1 forg alomba. 
acéloztatnak; készülnek továbbá kovács-, lakatos-, kőbányai szerszámok, malom-tengelyek,

 jápaj kalapácsok, harangütők stb 

..e......... 

TODD. A PARLLAMENTI KORMÁNY RENDSZER 

! Angliában és annak eredete, kifejlődése és gya- 

4 el 1 7Z pol a. 
korlati alkalmazása. Ford. Dapsy László. 3 kötet 
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Kaphatók Steim Jámos könyvkereskedésében gyeeegnt 

kolozsvárt 11! Uj bosszantó képek !! 
SMILES. TAKARÉKOSSÁG. Szerző után a hazai viszo- 

nyokhoz alkalmazta Könyves Tóth Kálmán. 
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a2 Azoukoténben... t Hol vagy Ádám? Hol vagy Éva? 

TÓTH EDE MŰVEI. I. kötet. Tartalma: A Falu rosz- rol vagy Helén? A ki mer az nyer? 

(22) (1-52) sza. A Toloncz, pálya nyertes népszinmüvek. Ára Hol k? Hol a sza as 

Csak akiior valodi. minden doboz czimlapján a sas és a rövid idő mulva megjelenendő III és IV-ik kötettel ola gyermelk. arv 

e az én sokszorositott czégem van együtt . . a . . . 4 frt. - Hol a macska Hol a medve'? 

va. 
. ". 

lenyenüutető birósági itéletek ismételten constatálták czégem és védjegyem meghamisíttatását, Diszes angol vászonkötésben " 6 frt. - " 

azért óva inten a közönséget az ilyen hamisitványok vásárlása ellen, minthogy azok csak ámitás- WOHL JANKA és STEP
HANIA. Bszélyek és tárczák 2 frt. d b 10 kP 

ra vannak számitvay lepécsételt eredeti doboz ára 1trt. e é. GRUBER LAJOS. A közigazgatási biráskodás eszméje, aFPa Ja 

Valódi minőségben kapható az x szel jelölt czégeknél. kellékei és alakzatai Europában; különös tekintettel idék több k b 

z és a kérd : áris sr- Vidékr öÖ ér- 
ranczia borszesz sóval. 

agyarora ágt é aér és paatentáris sor e egy vagy ep , erm 

A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden sának rtene ére hazár ; an. m. k. tud. egye- mentesitése 52 krajczárral tö
bb. 

belső és külső gyuladásnál a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések, tem által jutalmazott pályamunka . 2 frt 40. .. , s. 

fej-, ül- és ögóász ai érvék és nyilt sebek, rákfekélyek, üszök, szamgyuladás, mindennemü KÖZOKTATÁSÜGYI TÖRVÉNYEK és RENDELETE
K Az összeget legeczélsezerüb

b posta 

bénulás és sérü etb. atb. ellen. 
; 

.. . 

"14s é vezekben ha rnálati niasitással együtt s80 kr. o.é. TÁRA. Az 1868. év óta 1877-ik év végeig utalványnyal beküldeni. : 

Valódi minőségben a f-tel jelölt czégeknél. közrebocsátott és a népoktatásra vonatkozó tör- . 

orsch-halmaáj-zsirolaj vények, miniszt. rendeletek, tantetvek és sza. Kaphatók Stein János könyvkereskedésében 
Krohn M.és társá-tól Bergenben (Norvégiában.) 

bályzatok gyüjteménye. Hivatalos adatok nyomán 2 frt. - 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj KASSAY ADOLF. A GYAMSÁGI és GONDNOKSÁGI 
Kolozsvárt. 

között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 
ügyek azoknak kezelése és azok körüli eljárás 

Ára egy üvegnek használati utasitással
 együtt I frt. o. é. 1 7 

; : Mint a foggyógyászat mérvadó, negyedik kiadás ; ; 1 frt 20. 

gauszzai legvekintélyegebb egyéniségel
 A NÉPISKOLÁK, POLGÁRISKOLAK és TANITÓKÉ-

 ........ 

i itják kitünő óvszer fogfájás ellen, mel frissit és rothadást gátol. 
/ . . 

bizonyiítják kitünő gfájá mey PEZDÉK uj tantervei és vizsgálati szabályzatai - 50 kr. 
Ára 60 kr. 

' 
n 1 

Raktárak. Kolozsvárit: (xi") Valentini Ad. gyégyszerész. (x) Woln J
an. HOLZE - FENYV ESSY-féle egyszerüsitett gyorsirás. A = a : A 

gyógysz. (x*) Dr. Hintz György, gyógysz. (x*) Széki Miklós, győgysz. Beszterczén. (x) magyar orsirás tankönyve Tizenkét kőnyomatú 
aa 

. e , , 
. E 

. 

Lang Károly, gyógysz. Brassóba. (x1*) Fabik Ede gyógyszerész urnál. Déésen. (xi*) Krémer gy : k tabja 1 80 k É g / 1 

Samu. Déván. (x) Lengyel György gyógysz. (x) Weisz Adolf. Dicső-Szent-Mártonban. (x) Fi- gyorsírási tábláva r. ] a p, / 

scher Ede, gyógysz. Szebenben. (x) Müller K. gyógysz. (x') Thalmayer F. (x*) Reissenberger DETÖFI ALEXANDER. HELD JÁNOS. Ein ungarisches 
. . 

A. F. Szászsebesen. (x) Reinhardt J. C. Szerdahelytt. (x) Schimert F. gyégyszerész. Seges- h Nachdichtung vo s o e 

várt. (x) Teutsch J. B. urnál. Torda. (x) Trajánovits E. g
yógyszerész urnál. Zalatna. (x) Mihelyes 

Márchen. In deutscher g a . 
. 

S. gyógyszerész urnál. A. MOLL, k. k. Hof-Liet wi Schnitzer. Mit einem Vorwort von M. Jókai. Das 
ám2 ev: 

k. k. Hof-Lieferant, Wien. Bildniss des Dichters von Barabás, die Illustra- ga .3 i 

(20) (3-15) tionen von Jankó. Gyönyörü boritékba füzve 1 frt 50. o.. 

28 103-9) 
e 

(28) ; H k z t 100 fi t PETŐFI ALEXANDER. GEDICHTE, Aus dem ungarischen z e 
. 

- 

euni 69 halhólyagból kégzüll aVon en ri. von Ladislaus Neugebauer 1 frt 95. s- E 

Pompás diszkötésben . 2 frt 60 , 

óvszereket (Cottons) esetleg még több mellékkeresetet is szerezhetni, c 
; - 

utánvétellel titoktartás igérete mellett, duczet- egy jó hirnevü ház képviselése tek o SOHILLERS SAMMTLICHE WERKE. Mit e
twa 600 Illu- é c 2 * ab 

jét 2 frtól 6 frtig, küld J. N. sehmed gyeenzent lat egyének az- 48 strationen erster deutscher Künstler. Herausgegeben 

ler i gaze19 5e Annencen-Expedition von G. I. von Prof Dr. J. G. FISCHER Erster Band. eő 

Daube 4 CoI. Singerstrasse 8. Wien. Legdiszesebb kötésben : ; 7 frt 80. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betülyel Kolozsvártt. 


